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అరి షంతో కేరళ! ఎంతో కగళకా! చిక్‌ కట్స్‌ వోన్యగాడుక్న చ్మితమునకు మొరట అంరిన 100 ఎంటీఆకు గృవతి భాకళో 10) 
క5గిపిలు వేయంలడీ, | పక్థావ మువ్య్యకిడీవ రోరచీ అ మూచనమ ఆమవపరికచదకి, (విత్‌ తరాన్సీకీ 4 ఇామీక్‌్‌ కేళి కకల్‌ 106! కానీ, ' 
ఉజావారణకు, ౯ అన్నె గుర్తు ఎక్కడ కనివినే ఆ శోటుతో గుతావీ రంగును. వివిధ స్టాంపులు ౯46 వంవబడుతుందీ, ౯ 
వేయండి. అలానే గి అని గుర్తు ఉన్న చోట ఎరున్వు రంగు వేయండి, మీరు రంగుల సూచిత ; 

కా రి వేసక శరుణాత, మీ కరగుళత చిితముతో 1% చిక్‌ తెట్స్‌ ఉంకే ఇాళీ 8 శుకాలీ; గె=--ఎకుపు: రలాచారింల రంగు; 
ప్యాకట్టుకు, (కంర కుక్న కూపకుము ఆకలేవీ వీరికి వెంటతే వంచండి, _(కుజాలేత నీలిరంగు; 0కెటఐముదోరో నీలిరంగు! 


(వ్యాశ 
0110808 గ000061 011168 (కకువచ్చాన *ఊఈరా రంగు; 


[] 
నొరక కర 91 16,800168 25 
ఈ పోటీలో 15 ఓక ఉన్ని పళ లే హాల్దామటకు ఆ రులు. 
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' (పతి | గంధాలయంలోను సక! ఇకా 

య. 
పెన్సు లతో 


వరీకల లో వజయం శ్వాగ్‌ పెన్ను లతో 
న్‌ వంతో నుఠలకమవి మీరు గ్రహిస్తాడు. 
మీ వాళ మెత్తగా వేరిక్‌గా వ్రవహిస్తుంది. 
శ్వ్యాన్‌ ఆక్స్‌ బోర్‌ లేక కేంచిడ్ప్‌ని వాడీ 
| చూడండి... వజ్యే॥ ఎగ విడ్యార్థులకై 
(శ్రీమతి మధుతఠం భూతలింశం ( పృాష్టంత దిడిండ్సి, 


శచించిన అంగ్గీసు వుస్తకాలు 
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కామీలుకు!? 
జౌట్టన్‌ విజస్సిస్‌ 
' చందమామ బిల్లింగ్స్‌ 
మదరాను = 26 











్ర 14101 ఇశగ్‌క 
న్వ్వైన్‌ (ఇండియా) ప్రెవేట్‌ లిమిపెడ్‌ 

ఆద్వావి దాంబర్స్‌ వి, మెహాకా రొడ్డు, బొంబాయి! 
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వ గ ), చెందిన 12ఏంద్ల, 
మాస్టర్‌ రాములు ఇలా 
10 రూపాయలతో నను కిస్‌ వ్యాంక్‌ ఖాతాను తెరిచినప్పుడు ఆఅంర్మధ వ్యాంకు నాకొక 
కట్టీ బ్యాంక్‌ బొమ్మనిచ్చింది. 3 
నాద నగ్గిర చిల్లర లా వుంయకే అందులో వేస్తాను _ [పతి రోజు, 
అవి నిండీపోయినవ్వ డు దభ న్యాంకు ఆ మొత్తం డబ్బును నా ఖాతాలో జమచేస్తు 
నా డబ్బుమీద వడ్డీ కూడ్రా చెల్లించింది. ( 
కళమ్రైద్డల్న జేయడమంశే అదో సరదా! ఆంధ బ్యాంకులో 80,000 మంది పిల్లలకు 
న్వంత కిట్టీ బ్యాంక్‌ భొతాలున్నాయటి,”” 
ఓ పీళ్ళు మా[తం ఎందుకు వుండకూడదు? మీ నాన్నగారితో మాట్లాడి మీకు దగ్గరలో వున్న 
ఆంధ బ్యాంకు బాంచికి ఈ రోబే వెళ్ళండి, వ 
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నుల్తాన్‌ ఐజోర్క్‌ హైదరాబాద్‌, న 





క, గోపా ఒరావ్సు లైర్మగ్‌ 
ఎమ్‌, వ్‌, నుబ్బాశావు జనకొల్‌ చే మేనేజక్‌ 
జాత సేవలో వున్న 

జొతీయం చేయబడని బాంకు, 
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' తలగొప్ప్‌, ఉజటుఖులు, కెతుకులు, కంతో 
కరాలనొ ప్పి == పీటీనీ చచ్చున చల్లగా 
ఈగ్గించుకోండి, తారగా ఉన్నళోటు మాట 
అన్ముతాంజనీం రాయంఉ. వెంటనే గుణం 
ఇనస్తుంవీ, 76 నంవక్సరాల పెగౌ ఇంటేంటి 
దీనమై వెలుగుతోంది అమ్మళాంజనం | 
ఎవ్వుకూ ఒళ సీసా దగిర ఊంచుళోండి. 
అమ్ముకాంజనం ఆధాచేసే "పడ్డ సీసాల 
లోనూ, దిన్న ఉల్యాలలోచూటూడా 
కొరుపుతోంవి. 
| అమృకొంబనం 10 బొచధాలు కలిసినటి 
నొవూలను, జిలుబులను చ వృున్కచలగా 
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నుజనో న యాతి వైరం 

పరహితనిరతో వినాశ కాలేపి, 

శోదేపి చందనతరు। 

సనురభయతి ముఖం కుఠారస్య, కే 


( నత్చురుషుడు ఇతరుల హితాన్నే కోరుతూ, తనకు వినాశం నం(ప్రా ప్తమైనప్పుడు కూడా విరోధం 
పెట్టుకోడు;ు మంచిగంధపుచెట్టు తనను నరికిన గొడ్డలికి కూడా నువానన కలుగజేన్తుంది. ] 


విసృజ్య శూర్చవ ధ్రోషాన్‌ 

గుణాన్‌ గృహ్యంతి సాధవః; 

దోషా నేవతు గృహ్హంతె 

చాలినీ వతు దుర్దనాః. గై 
[చేట చెత్తను ఎగరగొట్టి మంచిని తీనుకున్నట్టుగా మంచివాళ్ళు దోషాన్ని వినర్దించి మంచినే 
గహిస్తారు.. జల్లెడ దోషాన్ని స్వీకరించి మంచిని వదిలినట్టుగా దుష్టులు దోషాన్ని మ్మాతమే 
(గహిస్తారు.] 

ఖలు; సర్షపమా తాణి పరచ్చి దాణి పశ్యతి, 

అత్మనో బిల్పమా(తాణి పశ్యన్నపి న పశ్యతి. శ్ర 
_ దుష్టుడు ఇతరులలో ఆవగింజంత తప్పును కూడా చూస్తాడుగాని మారేడు కాయలంతవి తన 
తప్పులను చూడలేడు.] 





మంచివా ళ్ళు బాణా చెడ్డ వాళ్ళు 


కొన్నివేల ఏళ్ళ (కతం సిరిపుర రాజ్యాన్ని 
అశోకపర్మ పాలించాడు. ఆయన ఆస్థానంలో 
ఏటా యుద్ద విద్యలలో పోటీలు “జరిగేవి. 
వాటిలో హెచ్చు .. క్రిసామర్ధ్యాలు (పదర్శిం 
చిన వారిని రాజు తన కొలుపులో ఉంచు 
కునేవాడు. అలా రాజుగారి కొలువులో 
(పవేశించి, రాజుగారి ఆదరానికి ప్య్నాతుడైన 
వాడు రవిపర్మ అనేవాడు. 

ఆగోకవర్మకు సంతానం లేదు. ఆయన 
ఆకస్మికంగా మరణించటం వల్ల తన తర 
వాత ఎవరు రాజు కాపలిసినదీ ఆయన చెప్ప 
లేదు. 
వాళ్ళు చాలామంది ఉన్నారు. కాని మంతి 
సుమంతుడు ఏ ఒక్కరిని గాని రాజుగా 
చేయటానికి భయపడ్డాడు. ఎవరు రాజైనా 
మిగిలినవాళ్ళు శ తువులపుతారు. 

అందుచేత మంతి ఈ విషయమై రాజ 
గురువుతో సం పతించాడు. వల 


ఆయన కొలువులో రాజు కాదగిన 


వ నా నా క భానాామోా. నా టో 
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మం తతో, “' ఇది మీరు తేల్చవలసిన సమస్య 
కాదు. పట్టపుకునుగు ఎవరి మెడలో దండ 
వేస్తే వారిని రాజును చెయ్యటం మనకు 
అనాదిగా ఉంటున్న ఆచారం. ఆ పాత 
పద్ధతిని ఇప్పుడు అమలు చేద్దాం,"' అన్నాడు. 

పట్టపు కేనుగు కాబోయే. రాజును ఎన్నిక 
చేసిందంటే ఎవరూ అభ్యంతరం చెప్ప 
టొనికి ఉండదు, అందుచేత మంతి రాజ 
గురువునే ఒక మంచి ముహూర్తం చూడ 
మన్నాడు. రాజగురువు రెండువారాల 
అనంతరం మంచి ముహూర్తం ఉన్నదని 
చెప్పాడు. ఫలాని రోజున పట్టపుకేనుగు 
ఎవరి మెడలో పూలమాల వేస్తే వారు సిరి 
పురానికి రాజుగా అభి పషేకించబడతారని 
మంతి దండోరా వేయించాడు. 


ఈ చాటింపు ఒక మనిషికి తీవమెన 


ఆశాభంగం కలిగించింది; మరొక మనిషిలో 
లేనిపోని దురాశ కలిగించింది. జా 





నాననా 


ఆశాభ౦'గ ౦ పొందినవాడు "రవివర్మ. 
అతను చనిపోయిన. రాజుకు ' ఎంత సన్నిహి 
తుడో కొలువులో ఉన్న" ఇతరులకు తెలి 
యదు, అశోకవర్మ తన రహస్త్యాలోచన 
లన్నీ రవివర్మతోన చేసే సివాడు. తన కన్న 
ముందు నుంచీ కొలువులో ఉన్న పెద్దలు 
"'అనూయ పడిషోతారని రవివర్మ లారి 
వద్ధ ఒక చిన్న ఉద్యోగి అన్నన (పవర్తించే 
పొడు: ఆహోక వర్మకు తాను చనిపోతొనన్న 
ఆనుమానం విీమాతం కలిగినా ఆయన 
అనంతరం తననే రాజు చెయ్యమని 
మంతతితో చెప్పి ఉండేవాడే. ఆ విషయం 
రవివర్మకు ఎలాటి సందేహమూ లేదు. కాని 
పట్టపుకేనుగుకు ఇదంతా వం తెలుస్తుంది? 
ఆది ఎవరి మెడలోనో దండ వేసేస్తుంది. వాడే 


రాజైపోతాడు. ఈ మాట తలుచుకుని రవి 
పర్మ కుంగిపోయాడు. శ 
లేని పోని దురాశకు గురి అయినవాడు 
పట్టపు కేనుగును సొకే మావటివాడు. ఎలా 
గైనా ఆ ఎనుగుకు తన మెడలో దండ 
వెయ్యటం అలవాటు చేస్తే ఆది రాజును 
ఎన్నుకునే రోజున తన మెడలోనే, దండ 
వేస్తుందనీ, తాను కాజు కావచ్చుననీ వాడికి 
ఆలోచన కలిగింది. రెండువారాల వ్యవధి 
ఉన్నది గనక, ఈలోప్పుగా వనుగుకు తన 
మెడలో దండ వెయ్యటం అలవాటు చేయ 
వచ్చునని వాడు అనుకున్నాడు. 
పట్టపుకేనుగు ఉండే శాలను ఆనుకుని 
ఒక భవనం ఉన్నది. దాని [పహరీగోడను 
ఆనుకుని ఒక పూలతోట ఉన్నది. మావటి 
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వాడు ఆగోడ దూకి, పూలు కోనుకు 
వచ్చి, మాలకట్టి, దాన్ని వినుగు తొండానికి 
అందించి, దానిచేత మళ్ళీమళ్ళీ తన 
మెడలో వేయించుకోసాగాడు. 

ఇంతకూ వినుగుశాల పక్కన ఉన్న 
భవనం రవిపర్మది. అతను తన పూజకూ, 
అలంకరణకూ తన తోటలో పూలే ఉపయో 
గించేవాడు. తోటలో పూలు తరిగిపోతూ 
ఉండటం గమనించి, దొంగ ఎవరో కని 
పెట్టాలని ఒక రాత్రి అతడు తోటలోనే 
దాక్కున్నాడు. 

మావటివాడు ర్యాతివేళ గోడ దూకి 
వచ్చి పూలు కోనుకుని, గోడ దూకి వెళ్ళి 
పోయాడు. రవిపర్మ గోడ వద్దకు వచ్చి, 
మావటివాడు ఏనుగుశాలలోకి వెళ్ళటమూ, 





లోపల పూలతో మాల కట్టుతూ ఉండ 
టమూ చూశాడు. వాడు ఆమాలతో ఏం 
చేస్తాడో చూడటానికి ఆతను [ప్రహరీగోడ 
ఎక్కి నిలబడ్డాడు. 

మాల కట్టటం పూర్తి కాగానే మావటి 
వాడు వనుగు తొండానికి మాల అందించి, 
దాన్ని ఏనుగు తన మెడలో వేసెటట్టు చేస్తు 
న్నాడు. మావటివాడి వీపు గోడ కేసి 
ఉండటంచేత వాడు రవివర్మను, చూడ 
లేదు, కాని వనుగు చూసి, ఘంకరించి 
తొండాన్ని రవివర్మ వేపు చాచింది. మావటి 
వాడు వెనక్కుతిరిగి చూ సేలోపల రవివర్మ 
గోడ మీది నుంచి దిగిపోయాడు, తన 
రహన్యం ఎవరో చూశారని వాడికి తెలిసి 
భయపడ్రాడు. కాని ఆ చూసిన మనిషి 








ఎవరో వాడికి తెలియలేదు. తరవాత వాడు 
ఏనుగును తరిఫీదు చెయ్యలేకపోయాడు. 

ఇంతలోనే రాజును పట్టపుకేునుగు ఎన్ను 
కునే రోజు వచ్చింది. ఏనుగు తొండానికి 
పుష్పమాలను ఆందించి మావటివాడు రాజ 
(పాంగణంలోకి వచ్చాడు. ఏదో పంకన 
మావటివాడు రెండు మూడుసార్లు వినుగు 


ముందుకు. వచ్చాడుగాని, అది వాడి 
మెడలో మాల వెయ్యలేదు. అది ఎవరి 
కోసమో చూస్తున్నట్టు కనిపించింది, రవి 
వర్మ దాని కంటవపడగానే అది గట్టగా 
ఘీంకరించి, గబగబా వెళ్ళి అతని మెడలో 
మాల వేసింది, 
రవివర్మను రాజుగా అభిషేకించారు. 
తరవాత ఒకనాడు మావటివాడు ఏకాం 
తంలో రవివర్మను సమీపించి, “మహా 
రాజా నన్ను తమరు క్షమిస్తై ఒక్క 
సందేహం మనవి చేసుకుంటాను," అన్నాడు. 
“అడుగు, '' అన్నాడు రవిపర్మ. 
“నేను రాజు కావాలన్న దుర్చుద్దితో 
పట్టపుకేనుగుకు నా మెడలో మాల 


వెయ్యటం అలవాటు చేశాను. కాని తీరా 
సమయం వచ్చేసరికి ఆది మాల నాకు 
వెయ్యక మీ కెందుకు వేసింది?” అని 
మావటివాడు అడిగాడు. 

రవివర్మ నవ్వి, ''నువు దానికి ఎన్ని 


విద్యలో నేర్పావు. కాని అవి నీకోసం 


కాదు. నువు మాల వేసుకుని కనిపించి 
నప్పుడల్లా నువు మరెవరోలాగా కనిపిస్తావు. 
ఆది నీనుంచి మాల వెయ్యటం నేర్చు 
కున్నదేగాని, నీ మెడలోనే మాల వెయ్యా 
లన్న ఆలోచన దాని మెదడులోకి రాలేదు. 
ఒక రాతి ఆది నీ మెడలో మాల వేయ 
బోతూ నన్ను చూసింది. నా మెడలో మాల 
ఎప్పుడూ ఈంటుంది గనక, నాకు మాల 
సహజమనుకుని దాని తొండానికి ఉన్న 
మాలను నా కేసి చాచింది. ఆ రాతే 


నీ దుర్చుద్ది నేను (గ్రహించాను. అప్పటి 
నుంచే నా మెడలో మాల వెయ్యాలన్న 
ఆలోచన దాని మననులో ఉండి 
ఉంటుంది. రాజు ఎన్నికనాడు ఆ పని 
చేసింది,'' అన్నాడు. 








ఇరాక్‌లోని ఒక నగరంలో మహమ్మద్‌, 
జరీనా అనే పేదదం౧ంవతు లుండేవారు. 
జరీనా తొలిచూలు గర్భవతిగా ఉండి, 
తనకు హల్వా తినాలని ఉన్నట్టు చెప్పింది. 
తిండికే గతిలేని మహమ్మద్‌ తన భార్యకు 
హల్వా ఎలా కొనిపెట్టగలడు ? కాని పడుచు 
భార్య, అందులోను వేవిళ్ల మనిషి, అడగక 
అడగక హల్వా తినాలని ' ఉన్నదంకే త్‌ని 
పించకుండా ఉండటం ఎలా? ఏదో ఒక 
ఉపాయం చేసి తన భార్యచేత హల్వా తిని 
పించాలని మహమ్మద్‌ నిశ్చయించాడు. 
అంతకు ముందే వర్షం పడింది. వర్త 
కులు బూజు పక్టు, తమ సరుకులను 
వీధుల్లో ఎండ బెట్టారు. ఓక బజారులో 
శనగపిండి ఆరబోసి. ఉన్నది. ఆది చూసి 
మహమ్మద్‌ ఇంటికి వెళ్ళి ఒంటికి బాగా 
నూనె పట్టించి, ఆ బజారు వెంబడి నడుస్తూ, 
కావాలని శనగపిండి మీద తూలిపడి, పార్గి, 


మా నవాబ్‌ బేగం 


ఒంటి. నిండా ఇంత మంచాన శనగపిండి 
ఆంటించుకుని, గబగబా ఇంటికి తిరిగి 


వచ్చి, తన ఒంటికి అంటిన శనగపిండి 
అంతా చేటలో దులిపి, స్నానం చేశాడు, 

తరవాత అతను ఒక పెద్ర తలవాగా 
తలకు అనీ ఆనకుండా పెట్టుకుని, దుస్తులు 
వేసుకుని ఒక పెద్ద నూనె దుకాణానికి 
వెళ్ళి, “నూనె ధర ఎలా ఉన్నది?" 
అంటూ నూనె గుండిగ మీదికి వంగాడు. 

తలపాగా నూనె గుండిగలో పడిపోయింది. 
పొరపాటు జరిగి పోయినటు, ''ఎంత పని 
జరిగింది! ఛి, ఛీి!'' అంటూ మహమ్మద్‌ 
దుకాణం వాడికి క్షమాపణ చెప్పుకుని, తల 
పాగాను ఇంటికి తెచ్చి, దానిలో ఇంకిన 
నూనె అంతా పళ్లెంలోకి పిండాడు. 


హల్వా తయారు చెయ్యటానికి కావలిసిన 


పెండీ, నూనె దొరికాయి. 
క క్రులూ కావాలి. 


ఇక బెల్లమూ, 








మహమ్మద్‌ మళ్ళీ దుస్తులు మార్చు 
కుని, బెల్లం వర్తకుల దుకాణాలకు వెళ్ళి, 
“మా యజమానికి బండీడు బెల్లం కావా 
లిట, మీ దగ్గిర ఉండే మంచి సరుకు 
నమూనాగా ఇయ్యండి," అని అడిగి ఒక్కా 
కని దగ్గిరా ఒక్కొక్క బెల్లపు అచ్చు 
తిచ్చాడు. తరవాత అతను తనకు కావలిసిన 
బెల్లం మాతం ఉంచుకుని, మిగతాది అమ్మి; 
ఆ డబ్బుతో క్‌ స్టైలు కొన్నాడు. 

హల్వా తయారయే సరికి బాగా చీకటి 
పడింది, దాన్ని భార్యా భర్త లిద్దరూ తిందా 
మనుకున్నారు, పీ్‌పం వెలిగిస్తే ఎవరైనా 
వచ్చి, వాళ్ళు హల్వా తింటూ ఉండటం 
చూసి (పశ్శలు వేస్తారని, కటిక చీకటిలో 
హల్వా పళ్ళెం మధ్య పెట్టుకుని ఇద్దరూ 
తినటం ప్రారంభించారు. 

ఈలోపుగా వారి ఇంటికి వలీ అనే దూరపు 
బంధువు వచ్చాడు. ఇల్లంతా చీకటిగా 
ఉన్నది గాని మాటలు వినిపిస్తున్నాయి, 
త్వరలోనే ఆయన సంగతంతా (గ్రహించి, 
చప్పుడు చెయ్యకుండా తాను కూడా పళ్ళెం 


పక్కన కూర్చుని, వారితోపాటు తాను కూడా 
హల్వా తినసాగాడు. 

తినేటప్పుడు పళ్ళెంలో చేతులు తగులు 
తున్నా అవి తమ చేతులేనని భార్యా భర్త ర్తలం 
అనుకున్నారు, 

అనుకున్న దానికన్న హల్వా త్వరగా 
అయిపోయింది. 

“ అప్పుడే హల్వా అంతా ఎలా అయి 
పోయిందీ? నేను తిన్నది కొంచెమేనే?"' 
అన్నది జరీనా, 

“ నేను కూడా కొంచెమే తిని, ఎక్కువ 
భాగం నీకే వదిలాను, "' అన్నాడు మహమ్మద్‌. 

'“మీతోబాటు నేను కూడా తిన్హా 
లెండ(రా ! '" అన్నాడు వలీ, 


దీపం ' వెలిగించాక ఆ భార్యా భర్తలు 
వలీని చూశారు, 

తన భార్య చేత హల్వా తినిపించటానికి 
మహమ్మద్‌ పడినపాట్లన్నీ విని జాలిపడి, 
వలీ డబ్బిచ్చి మహమ్మద్‌ చేత జరీనా 
తినగోరిన సరుకులన్నీ బజారు నుంచి 
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ువంానాాలాట్టా నోవా 1. జా ఆడా. హావ కకత క క టల త 
/ ల్లా మానాల? న డా శ వా య 


వ్‌ చ్‌ ట్‌ (|. 


[ఖళ్గ జీవదత్తులు, వృద్ధ్దపూజారిని ఖైదు నుంచి విచిపించ్చి శధిలభవన (పాంతాల నుంచి 
బయలువేరారు, దారిలో వారికి వూజారిణి ఎదురువడింది. ఆమెను ఖస్గవర్మ బాణంతో 
కొట్టాడు, తరవాత వాళ్ళు మాంిక జడలఖభూతాల వెంట ఆరణ్యుం చేరారు. అక్కడ 


వాళ్ళకు కొండ మీది నుంచి ఒంటె ఒకటి కంద వడటం కనిపించింది, 


ఓంటపె కొండ మీది నుంచి పడిపోవటం 
చూస్తూనే ఖడ్గ జీపదత్తులు అటు కేసి పరి 
గెతారు. వాళ్ళు వెశ్ళసరికి ఒంకు కాళ్ళు 
విరిగి గిలగిల తన్నుకుంటూ నేల మీద 
పార్లుతున్నది. దానితోపాటు కింద పడిన 
వాడు మాతం మోకాలును రెండు: చేతు 
లతో పట్టుకుని పళ ఛి బిగువున బాధను 
సహిన్తైో, చిన్నగా ట్ట కు. 
వాడు బందిపోటు ముళాలోని వాడని, వాడి 


తరవా త---] 


దుస్తుల తీరు చూసి ఫి జీవదత్తులు 
పోల్డుకున్నారు. 

జీవదత్తుడు, బందిపోటు వాళ్ల సమీ 
పించి, "ఒరే, బందిపోటు బాబూ! 
నీ దెలాంటి మొండి ప్రాణం! అంత ఎత్తు 
కొండ మీది నుంచి పడి ఒంళకొ కాళ్ళిరగి 
చావుబతుకుల మధ్య ఉన్నది గాని, నువ్వు 
చెదరక విడిరాయిలా 
పున్నావు!'' అన్నాడు. 


ఖా న్‌ ను ఇ 
మంతా (ఆల చెక్కు 





“చందనూమ'” 





ప్‌ హా! 
న. స, వా 


క 





























బందిపోటు వాడు తన 


అంతపరకూ 
మోకాలు బెణికిన బాధలో వుండి, ఖడ్గ 
జీవదత్తులు తనను సమీపించటం చూడ 
లేదు. ఇప్పుడు వాడు తల ఎత్తి ఖడ్గ జీవ 
దత్తుల్ని చూస్తూనే కళ్ళింత చేసి వణికి 


"పోతూ, '' అయ్యా, నన్ను చంపకండి! 
ఖడ్రజాతివాళ్ళ పంట పొలాలు దోచిన 
వాళ్ళల్లో నేను లేను. నిజానిజాలు స్వర్షా 
చార్యులుగారి నడిగి మిరు తెలునుకో 
వచ్చు,” అన్నాడు, 

వాడి మాటలు వింటూనే ఖడ్గ జీవవత్తులు 
పొందిన ఆశ్చర్యం అంతా యింళా కాదు, 
వాళ్ళకు స్వర్హాచారి సజీవుడేననీ, అతను 
బందిపోట్ల దగ్గిరే వున్నాడని తెలిసిపోయింది. 
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“ ఖడ్లవర్మ కత్తి దూసి, దాని మొనను 
బందిపోటు వాడి గుంజల మీద పెట్టి, 
“ఒరే, యిప్పుడు నిజం లేకపోతే 
యా ఒంకుతోపాటు నువ్వూ ఏ సక్కలకో 
ఆహారం ఆయిపోతాప్పు. ఖర్గజాతెవాళ్ళ పంట 
పొలాలు దోచుకున్న బందిపోట్ల మందలో 
నువ్వు లేకపోతే, ఆ సంగతి దోచుకున్న 
నీ మితుల ద్వారా విని వుంటావు, కనక 
నీ మాటలు నమ్మదగినవే! కాని, మమ్మల్ని 
చూస్తూనే, ఆ ఖగ్గజాతివాళ్ళ తరఫు మను 
షులని నువ్వలా గుర్తించావు?” అని 
అడిగాడు. 

జీవదత్తుడు, ఖడ్రవర్మకు కత్తిని ఒరలో 
పెట్టమని చెప్పి, '' ఖడ్లా, అసలే [పాణ 
భయంతో చస్తున్న వాణి యింకా ఎందుకు 
హడల కొడతావు? పైగా ఆ ఖర్గజాతివాళ్లూ, 
ఆ సంటపాలాల దోపిడీ....అదంతా ఏనాటి 
మాట! '' అని బందిపోటు వాడితో, '' ఒరే, 
నా మిత్రుడడిగిన ఆఖరి ప్రశ్న ఆడుగు 
తున్నాను మమ్మల్నెలా గుర్తించావు?” 
అన్నాడు. 

“అయ్యా, మిమ్మల్హి అరణ్యుంలో 
చూసిన నా మిచళతుల ద్వారా మీవస్త్ర 
ధారణా, పట్టిన ఆయుధాల సంగతీ విని, 
యిప్పుడు మిమ్మల్ని చూస్తూనే గుర్తిం 
చాను. ఇందులో అబద్దం లెదు, "" అన్నాడు 
బందిపోటువాడు. 


ఇ ఆల 


చంచ మాము 





“ఆహాం, నువు బుద్ధికి బృహస్పతివి ! 
ఎక్కడైనా గురుకులం పెట్టి శిష్యులకు 
విద్యాటోధ చెయ్యక, యీ దారి దోపిడి 
ముఠాలో ఎందుకు చేరావు? '" అంటూ ఖడ 
వర్మ పెద్ధగా నవ్వి, “అఆ రాయీ రప్పలూ 
ఒంకుల చేత కొండ మీద లాగించుకు 
పోతున్నాఠ, అవి ఎందుకు? ఎక్కడికి? ” 
అని అడిగాడు, 


“అయ్యా, స్వర్హాచార్యులవారు మా నాయ (7 కా క ద 


కుడు స్టాపించబోయే రాజ్యానికి రాజథానీ / 


నగరం, పెద్ద కోటా కట్టబోతున్నారు. వారి 
ఆజ్జ (ప్రకారం మేమంతా కొండరా భు 
చేర్చుతున్నాం,"' అన్నాడు బందిపోటు 
వాడు మూలుగుతూ, 

ఖణ్ల జీపదత్తులు " కాలు బెబికిన బంది 
పోటు వాడితో మాట్లాడుతూ కొండ మీద విం 
జరుగుతున్నదో చూడలేదు. అక్కడ బంది 
పోటు వాడి స్నేహితులు, ఒంకుతోపాటు 
తమ వాడు కింద పడటం చూస్తూనే, తమ 
తము ఒంకైులను అపి, కొండ అంచుకు 
పచ్చి, దిగువకు చూశారు. వాళ ఏకు యింకా 
(పాణాలతో వున్న తమ తోటివాళ్లై సమీపిస్తూ, 
క జీవదత్రులు కనిపించారు, 

వాళ్ళను చూస్తూనే బందిపోటు వాళ్ళు 
అదురుకు పోయారు, వాళ్ళల్లో కొందరికి 
ఆఅరణ్య్భ్టంలో ఖడ్గ జీవదత్తులు తమ నెదు 


లోయ పై నున్న ఒక సమతల (ప్రదేశానికి 


చందమామ 


కమత వుతనమయయుటు ముతా. ఎనిముపమములువేన ము సటలుత ములు. ౯ పతీ 
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ర్కుని బాణాల దెబ్బలతో, కత్తి పోట్లతో 
చీకాకుపరిచి పారదోలటం యింకా గుర్తు 
న్నది. ఒకరిద్దరు ఖడ్గ జీవదత్తులు మాంతి 
కుళ్ల, జడలభూతాన్ని అదరగొట్టి గుహలో 
జొరబడటం కూడా చూశారు, 

“మన నాయకుడిక్కడలేడు. ఆ క్ష్మతియ 
యువకులు మనను చూశారు, వాళ్ళు 
కొండ పైకి వచ్చి మన [పాణాలు తీయటం 
ఖాయం! అన్నాడొక బందిపోటు. 

“ రానున్న ఆపద నుంచి మనం బయట 
పడాలంకు, యిష్పుడే పోయి స్వర్హాచార్యులు 
గారితో సంగతంతా చెప్పుకుని, వారు ఏమి 


శేయమంటారో అలా చేయటం ఒక్క 


మార్గం, అయనా, యీ క్ష[తయయువకుల్లూ 
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|. న | 
| 
జ్‌ క /. 
యే త్స; . . 
జ్జ న తు. కతల ఖీ 


యాల 


కులు తిరిగి రానివ్వండి, మి తాట ఒలి 
పిస్తాన్తు' అన్నాడు, 

బందిపోట్లలో ఒకడు పణుకుతున్న 
గొంతుతో, '' అయ్యా, స్వర్రాచార్యులుగారూ! 
మా నాయకుడు యిక్కడ లేని సమయాల్లో 
మీరేగదా మాకు నాయకులు! మన ఒంకు 
ఒకటి పెనున్నవాడితో పాటు కాలుజారి 
కొండ కింది పల్లంలో కి పడిపోయింది, అది 
చూస్తూనే దారేపోయే మీ పాత మితులైన 


7 = ్షతియ యువకులిద్దరూ, కత్తులూ, 


గదా ! '' అన్నాడు మరొక బందిపోటు. 

ఆ వెంటనే పదీ పన్నెండుమంది, బంది 
పోట్లు పరుగు పరుగున స్వర్దాచారి దగ్గిరకు 
హోయారు. ఆ సమయంలో స్వన్హాచారి ఒక 
ఎత్తయిన రాతి మీద కూర్చుని, తాను బంది 
పోటు నాయకుడికి కట్టనున్న కోటకు సంబం 
ధించిన వాస్తుపటం పరిశీలిస్తున్నాడు. 


బందిపోట్లు దగ్గిరకు రావటం చూస్తూనే 


స్వర్దాచారి పటం మీది నుంచి దృష్టి వాళ్ళ 
మీదికి తిప్పి కోపంగా, “పని మాని అందరూ 





_కట్టకట్టుకుని ఏదో రాక్షసుడి బారి నుంచి 


పారిపోయి వస్తున్నట్టు యిక్కడికి పరిగెత్తు 
కొస్తున్నారేం? వేటకు పోయిన -మీ నాయ 
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లోగడ మ్మితులన్న సంగతి మనం ఎరిగింటే 


బాణూలూ తీనుకుని యింకా (పాణాలతో 
వున్న మనవాడి దగ్గిరకు వచ్చి ఏవో _పశ్న 
లడుగుతున్నారు. వాడి ద్వారా మనం వున్న 
చోటు తకెలునుకుని, ఆఇధ్రరూ మనను 
హతం చేయటానికి త్వరలోనే యిక్కడికి 
వస్తారని, మాకు భయంగా వుంది,” 
అన్నాడు. 

క[తియ యువకులు అన్న ' మాట 
వింటూనే స్వర్హాచారి అదిరిపడి ఆ మరు 
క్షణానే సంతోషం పట్టలేక, రాతి మీది 
నుంచి ఇచి నిలబడ్ధాడు. బందిపోటు వాడు 
చెప్పన తతిమ్మా సంగతులు విన్న తర్వాత, 
అతడికి తన మిత్రులిద్దరూ అక్కడికి వచ్చా 
రన్న దాంట్లో ఎలాంటి అనుమానం లేకుండా 
పోయింది, 

స్వర్షాచారి కొండ అంచుకేసి బయలు 
చేరుతూ. ''ఒరే, ఒంటవాడా! క్షత్రియ 


చందమామ 








యువక యోధులు యిక్కడికి వచ్చారని 
ఒక మాటలో చెపితే సరివోయేదానికి, 
ఎంత (గంథం పంచి మాట్టాడావురా ? 
ఇక నోరు మూడుకుని, నావెంట రా!” 
అస్పాడు. 

“ ఆచార్యులుగారూ! అలాగే వస్తాం. 
వారి వల్ల మాకేం [ప్రాణహాని జరగదు 
గదా? ' అన్నారు బందిపోట్లు. 

“" అలాంటి బేమ్‌ వుండదు. మీ పాణా 
అకు నా పాణం అడ్డువేస్తాను. బురు 
మాతం ముచ్చుబెషాలు వేయక వాళ్ళతో 
మర్యాదగా ప్రవర్తించండి, ' అన్నాడు 
స్వర్హాచారి. 

స్వర్దాచారి కొండ అంచుకు వచ్చి ఖడ్గ 
జీవదత్తుల్ని పెద్ద కేక వెసి పిలిచాడు. 


ఆ 3క ఏంటూనే ఖడ్ల జీవవత్తులు తలలు 
ఎత్తి చూసి స్వర్ధాచారిని గుర్తించారు. 
అతడి వెనకగా కొందరు బందిపోట్లు నిలబడి 
పుండటం చూసి ఖద్గవర్మ, “ జీవా, ఈ పద్మ 
పుర వాస్తుశాశజ్జుడూ, ముర వినుగుల్ని 
తయారు చేసే యీ స్వర్హాచారి బందిపోట్ల 
ముఠాలో. ఒకడైపోయాడేమో అని నాకు 
అనుమానం కలుగుతున్నది. మన జాగ 
త్తలో మనం వుండాలి, ' అన్నాడు. 

ఖర్గవర్మ యిలాంటి అనుమానాన్ని వెల్ల 
ఉంచిన తరవాత జీవదత్తుుడి క్కూడా 
కొంచెం సంశయం కలిగింది. స్వర్హాచారిని 
బలవంతంగా బందిపోట్లు ఎత్తుకు వచ్చినా, 
ఆ తరవాత అతడు వాళ్ళతో స్నెహం కలి 
పినా కలిపి వుండవచ్చు.... 
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'జీవదత్తుడు నవ్వుతూ, సర్హాచారి భుజం 
తట్టి, “' స్వర్థాచారీ, ఎలా వున్నావు? బంది 


పోట్ల నాయకుడికి మాయవినుగుల్నీ, గు్యకా 
ర్వా శ 


'అనూ ఏమైనా తయారు చేస్తున్నావా? 
ఇన. నువ్వు వీళ ఎ. చేతుల్లో చాలా కష్టాలను 
“/ ' తె భవిస్తూంటావని అనుకున్నాం. చూడగా 
క = నువ్వు కూడా బందిపోట్లకు ఒక చిన్న 
నాయకుడి వైపోయినట్టుంది 1" అన్నాడు. 


అ మాటలకు స్వర్హాచారి ఒక్క కణు 


/ / కాలం నిశ్చేస్టుడైపోయి, చేతులు రెండూ 
న ' జోడించి, '" మీరొకసారి నాకు పాణదానం 





పు. ట్ట క 
''ఖడ్ధాా మనం వింధ్యపర్వతాలు చేరే 
వరకూ అన్ని వేళలా మన జ్నాగత్తలో 
మనం వుండవలసిందే, సంటేహం లేదు. 
మనం యిటు వచ్చింది స్వర్హాచారిని బంది 
పోట్ల నుంచి బంథ విముక్తి చేయటానికి 
గథా? చూద్దాం, మనిషి ధోరణి ఎలా 
వుందో ! " అన్నాడు జీవదత్తుడు. 

ఖణ్ల జీవదత్తులు యిలా మాట్టాడు 
కుంటున్నంతలో స్వర్హాచారి నలుగురు బంది 
పోట్లను వెంటబెట్టుకుని వాళ్ళుదగ్గరకు 
వచ్చి ఎంతో భక్తితో నమస్కరించాడు. 
అతడి వెంట వున్న బందిపోట్లు నలుగురూ 
ఖడ్గ జీవదత్తులకు సాష్టాంగ పడి, లేచి 
నిలబడ్డారు. 
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చేశారు. మీకు జీవిత కాలమంతా కృత 
జ్ఞుతనై వుంటాను, నేను తప్పనిసరై బంది 
పోట్ల నాయకుడికి కోట కట్టి పెడుతున్నాను. 
అది పూర్తి కాగానే నాదారిన నను పోయి 
విఘ్నేశ్వరపూజారిని కలుసుకుని, తరవాత 
యిద్దరం ఏ ఆరణ్యంలోనో తపస్సు చేను 
కుంటాం, ' అన్నాడు. 

'' విఘ్నేశ్వరపూబారి, ఖథ్గజాతి వాళ్ళ 
అరణ్యుపుర [పాంతాల్లోనే నుఖంగా వున్నాడు. 
నువ్విక్కడ నుఖంగా వున్నావు గదా? ఇక 
మాదారిన మేం పోతాం,” అన్నాడు 
జీవదత్తుడు. 

ఆ జవాబుకు స్వర్హాచారి గడబిడపడి 
పోతూ, ''ఖజణ్ర జీవదత్త (ప్రభువులు ఒక 
రోజైనా నా అతి ధ్య౦ స్వీకరించకుండా 
వెళ్ళ్ళటమా? అది కుదరదు. మీరు 


చందమామ 


ఓ 
ను . క క్‌ు క 1 వ జ గ లా లా. స సనన ౯ 
హం నము...హలు టమ కాలా రాలా బు మంతునకునాుల ెంినాతుామమముాతహకముచుముతట నునే ముతమువుడ న హమటేకే 


శల క 
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యీ పగలూ, ర్యాతీ నాకూ, నమరబాహు 


డికీ అతిధులుగా వుండాలి," అన్నాడు. 


““ ఎవరా నమరబాహు? అన్నాడు జీవీ 


దత్తుడు ఆశ ఎర్యుపోతూ, 


“ఓహోల మీరు లోగడ బందిపోట్ల 


నాయకుడి పెరు వినలెవన్నమాట ? సింధు 


ఎడారుల నుంచి ఒంటెల మిద యీ (పాంతా ॥ 
లకు వచ్చిన, యీ బందిజోట్ట్ల నాయకుడి + 


పేరది. ఇష్పుడతడు ఇంటి దగ్గిర లేడు, 
వేటకై ఇద్దరు అనుచరులతో - కలిసి అర 
బ్యానికి వెళ్ళాడు. ఇక వెళదాం, రండె! '' 
అంటూ ముందుండి దారి తిశాడు స్వర్షాచారి. 
ఖద జీవదతులు బయలుదేరుతూ, 
ఒంకుతో పాటు కింద పడి 
బందిపోటు వాణ్ధి, వాడి అనుచరులకు 
చూపి, ''వీఖ్ణ మీరు భుజాల మీద 
మోనుకుపోవలసింటే ! '" అన్నారు. 

ఆ వెంటనే ఇద్దరు బందిపోట్లు గాయ 
పడిన వొట్టి భుజాలకెత్తుకున్నారు, అందరూ 
కలిసి కొద్ది సేపటికల్లా కొండ మీద వున్న 
బందిపోట్ల నివాస స్థానాలు చేరేసరికి, 
అక్కడ ఎలుగుబంటి చర్మాలు థరించిన 
ఒకడి చుట్టూ కొందరు బందిపోట్లు చేరి 
గొాడపగొాడవగా మాట్లాడుతున్నారు. ఖడ్ల 
జీవదత్తుల్ని, న్వర్ష్హాచారినీ అంత దూరాన 
చూస్తూనే, అందరూ పరిగెత్తుతూ వాళ్ళ 
దగ్గిరకు వచ్చారు. 


చందమామ 


. కాళ్ల " 
చే + - నతడు - 
కాజ --- టేకు నతనకంాలటు...2రక క న పపాత లు వా ల ల 


గాయపడిన 





"ఈ గొడవంతా ఏమిటి? నువ్వు 
యూ ఎలుగుబంటి వేషం వేసి తైతక్క్ల 
లాడుతున్నా వెందుకు ? “అని స్వర్హాచారి 
వాణీ గటిగా కోప్పడ్లాడు. 

ల! క ౬ 

ఎలుగుబంటి చర్మాలు కట్టుకున్నువాడు 
స్వ్రర్హాచారికి వంగి నమస్కారం చేసి, 
“ స్వర్దాచాక్తుగారూ, ఈచర్మాలు నేను 
కావాలని కట్టుకున్నవి కావు, నేను యివ్వాళ 
ఉదయం నాయకుడితో వేటకై అరణ్యం 
లోక్సి వెళ్ళిన యదరిలో ఒకణి. నాయకుణి 

మ. క్‌ కై 
అక్కడ ఎవరో బహు (కూరులైన ఆట 
వికులు పట్టుకుని తీసుకుపోయారు. నేను 
వాళ్ళకు దొరిక్కూడా, తప్పించుకు పారి 
పోయి వచ్చాను," అన్నాడు. 


కే 











'' బందిపోట్ల నాయకుడైన సమరబాహుళ్ఞా 


ఆటవికులు పట్టుకుపోయారా ? ఆంత గొప్ప 
సమరశూరుణ్ధి పట్టగలిగిన ఆటవికులీ 
[పాంతాల ఎక్కడున్నారు? ' అన్నాడు ఖడ్గ 
పర్మ చిరునవ్వు నవ్వుతూ. 
ఖర్లా, వాదెంత దుర్మార్ధుడైనా, వాడి 
కన్న దుర్మార్గుల చేతుల్లో చిక్కినట్లుంది. 
నవ్వకు, పాపం! '"' అన్నాడు జీపదత్తుడు. 
బందిపోట్ల నాయకుడు  ఆటవికులకు 
బందీ అయాడన్న వ్నార్త వింటూనే న్వక్షా 
చారి నిలువెల్లా కంపించిపోయాడు. అతడు 
మొదట్లో బందిపోట్లకు ఫైద్‌గా చిక్కినా 
తరవాత తరవాత వాళ్ళు అతల ఎంతో 
గౌరవాదరాలతో చూడసాగారు. నాయకుడు 
నమరబాహుకూ, స్వర్హాచారిక్తీ మంచి మైత 
స్నేహాలు కూడా ఏర్చడినై. 

/ ఖల జీవదత్త (పభువుల్లారా! భయం 
కర సంఘటన యిది, మీరు శక్తిమంతులు. 
ఎలాగైనా సమరబాహును ఆ ఆటవికుల 
నుంచి విడిపంచే (ప్రయత్తం చేయాలి,"' 
అన్నాడు న్వర్థాచారి దినంగా ముఖం పెట్టి, 


జీవదత్తుడు, ఖర్గవర్మ కేసి చూశాడు+ 
ఖణ్గవర్మ అయిష్టంగా తలాడిస్తూ, “జీవా, 


'యీ సహాయపడే విషయమై నీవే ఏదో 


ఒక నిర్ణయం చేయాలి. "మన మి(తుడైన 
స్వర్ణాచారి అడుగుతున్నాడు గనక ఆదుర్మా 
ర్లు రక్షిద్దామంటావా ? అంళొ నీ యిష్టం!" 
అని పూరుకున్నాడు. 

జీపదత్తుడు ఒక క్షణం ఆలోచించి, 
ఎలుగుచర్మాలవాడితో, ''ఒరే మీనాయ 
కుళ్టీ, ని తోటివాళ్టీ, ఆ ఆదిమవాసులు 
ఎలా పట్టుకున్నారు? అసలు అరణ్యంలో 
ఎం జరిగింది? ఆ సంగతంతా ముందు 
చెప్పూ, " అన్నాడు, 

ఎలుగుచర్మాల బందిపోటువాడు, గట్టిగా 
ఓ మారు గొంతు నవరించుకుని, " అయ్యా, 
జరిగిందంతా కొద్ది మాటల్లో చ్రె ప్పేస్తాను. 
మీరు త్వరగా సాయం వచ్చి రక్షించక 
పోతే మా నాయకుళ్లి (కూరులైన ఆనర 





భకకులంతా కలిసి కాల్చుకు తిన్నా 
తినవచ్చు, అన్నాడు. 


---(ఇంకావుంది ) 
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. తశదవొడి చింకం 


పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని దించి 
వో, భుజాన వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 
సై . ష్‌ గ్‌ న. శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు, అప్పుడు శవం 
య. ల... లోని బేతాళుడు, “రాజా, ని పట్టుదలకు 
1... నసంతోషమేగాని, ఒక్కొక్కప్పుడు అది 
[(పాణాపాయం కూడా కలిగిస్తుంది, అందుకు 
నిదర్శనంగా నీకు కింశుకుడి కథ చెబు 
తాను, [శమ తెలియకుండా విను, ' అంటూ 
ఇలా చెప్పసాగాడు 
మణిపుర రాజ్యంలో కింశుకుడు అనే 
అతి పేదవాడు ఒకడు ఉండేవాడు. వాడికి 
ఇల్లూ, వాకిలీ లేదు, బంధుమి[తులు లేరు, 
ఆస్తిపాస్తులు లేవు. అలాటివారు శరీర శ్రమ 
చేసో, బిచ్చం ఎత్తుకునో జీవిస్తారు. కాని 
కింశుకుడు ఈ రెండు పనులూ చేసేవాడు 
కాడు । ఎవరైనా గృహస్థులు పిలిచి పెడితే, 
పెట్టినది తినేవాడు, లబేకపోతే చెరువులో 
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నీళ్ళు తాగి,. ఏ చెట్టు కిందనో పడుకుని 
నిదపోయేవాడు. 

వాడి సంగతి త్వరలోనే నగరమంతా 
తెలిసిపోయింది. వాడి బింకం గురించి 
అందరూ చెప్పుకునేవారు. '' గతిలేనివాడికి 
ఇంత బింకమా?" అని కొందరు ఆగ 
హించేవారు. మెత్తని మనను గలవారు 
వాడికి తిండి పెక్పువారు. కింశుకుడు వీధుల 
వెంట తిరిగి, దయగలవాళ్ళు కనికరించి 
పెట్టినప్పుడు తినేవాడు ; లేనినాడు పనస్తుండే 
వాడేగాని, దేహీ అని ఎవరినీ యాచించే 
వాడు కాడు, 

కింశుకుడి విషయం. మణిపుర రాజుకు 
కూడా తెలియవచ్చింది. చాలాసార్లు, కింశు 
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తూ [గ్‌ శా 
నయ్‌ నం 
మ్‌ ఒం ఆహమునిిి వై టూ యాలా . కాత జీత | 





కుడు రాజభవనం పక్కగా వెళ్ళటప్పుడు, 
రాజుకు సేవకులు వాళ్ల) చూపించి, “ వాడే 
బింకం గల బిచ్చగాడు కింశుకుడు,'' అని 
చెప్పారు. అవకాశం దొరికితే వాళ్లు పరీక్షం 
చాలని రాజు అనుకుంటూ ఉండేవాడు, 

ఒకనాడు రాజు సాయంకాలం వేళ 
రాజభవనం ప అంతస్తు మీడ చల్లగాలికి 
తిరుగుతూ ఉండగా, పక్కనె ఉన్న ఉద్యా 
నంలో ఒక రాతితిన్నె మీద పడుకుని ఉన్న 
కింశుకుడు కనిష్పించాడు. వాడు పడుకుని 
ఉన్న తీరుచూస్తే వాడు రెండు మూడు 
రోజులుగా తిండి లేనివాడిలాగా కనపడ్డాడు, 
వాడి ముఖంలో జీవకళ ఏ మాతమూ 
కనిపించ లేదు. 

రాజు ఒక పరిచారకుళ్లని పిలిచి, 
“తోటలో పడుకుని ఉన్న ఆ పేదవాడికి 
ఇంత భోజనమూ, పాలూ తీనుకుపోయి 
ఇయ్యి, ' అని ఆజ్ఞాపించాడు. క 

పరిచారకుడు ఒక పళ్ళింలో భోజనమూ, 
ఒక. లోటాలో చిక్కని పాలూ పట్టుకుని 
తోటలోకి బళ్ళి కించుకుడి పద్ద నిలబడి, 
“ విటిని ఆరగించు," అన్నాడు. 

ఆకలితో ఉన్న కింశుకుడికి వాటిని 
చూడగానే పాణం అచివచ్చింది. అయినా 
వాడు వాటిని స్వీకరించక,. '' ఈ భోజనం 
ఎవరు పంపారు?'* అని పరిచారకుఖణ్ధ 
ఆడిగాడు. 


చందమామ 





'“ రాజుగారు పంపారు," 
చారకుడు, 
చెయ్యిచాచి, 

కింశుకుడు తల ఎత్తి చూశాడుగాని 
వాడికి భవనం మీద మనుమలెవరూ కని 
పించలేదు. 

వాడు పళ్ళెంలోని భోజనం గబగబా తిని, 
పాలు తాగి, “ రాజుగారికి నా కృతజ్ఞతలు 
చెష్టు,. అన్నాడు. 

పరిచారకుడు వెళ్ళిపోతూ, '' నువు ఆక 
లితో బాధ పడవలసిన అవసరం లేదు. 
రాజుగారికి నీచ దయ కలిగింది. అకలి 
అయినప్పుడల్లా నువు రాజభవనానికి వచ్చి, 
సుఖంగా భోజనం చేసి వెళ్ళిపోతూ వుండ 
వచ్చు, అన్నాడు. 


అన్నాడు పరి 
రాజభవనం పై ఖాగాని కేసి 


కంక లాలా రాలా కనా అనా. స్టారా .22 


గావ హా శూ ాకాతోాాో్‌ా్‌ 


రాజుగారి పరిచారకుడు తనను ఒక 
బిచ్చగాడి కింద జమ కట్టినందుకు కంగు 
కుడు ముఖం చిట్లించుకుని జవాబు చెప్పు 
లేదు. కాని రాజుగారికి తన పైన అను 
(గ్రహం కలిగినందుకు వాడికి గర్వంగానే 
ఉన్నది. ఇంతపరకూ తనకు ఆతిథ్యం 
ఇచ్చినవాళ్ళందరూ చాలా సాధారణ 
ప్యక్తులు. ఇవాళ తాను రాజుగారి ఆతిథ్యం 
సంపాదించాడు ! 

ఇది జరిగిన మర్నాడు కింశుకుడు నగర 
మంతా పచ్చికుక్కలాగా తిరిగాడు. వాడికి 
అ రోజు ఎవరూ పిలిచి భోజనం పెట్టలేదు. 
ఆ రోజల్లా పస్తుండి మూడో రోజు సాయం 
కాలందాకా తిరిగినా కింశుకుడికి తిండి 
దొరకలేదు. 





| క ీ 








ఆ సాయంకాలం వాడు మళ్ళీ రాజభ 
వనం పక్కన ఉన్న తోటలోకి వెళ్ళి, అదే 
తిన్నె మీద పడుకున్నాడు. 

ఆరోజు రాజుగారి పరిచారకుడు 
పళ్ళెంలో మంచి మాంసం కూరలూ, 
పళ్ళూ, పాయసమూ తెచ్చి కింశుకుడి 
ముందుపెట్టి, '' నీ కక్కడ మంచి భోజనం 
దొరుకుతుందని చప్పానుగదా ! నువు రెండు 
రోజులుగా ఎందుకు రాలేదు? "' అన్నాడు. 

“నాకీ తోటలో పడుకుంటే బాగుం 
టుంది. నేను తిండి కోసమే ఇక్కడికి 
వస్తున్నానని రాజుగారు అనుకుని పోతా 
రేమోననే భయంతో ఇక్కడికి రాకుండా 
ఉంటున్నాను,” అన్నాడు కింశుకుడు. 
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(వ అ రాల! కాలా 
లాం కట్టా పై 
ర ఖ 


వాడు పరిచారకుడు తెచ్చిన భోజన 
మంతా ఆవురావురని తినేసి అక్కడి నుంచి 


వై ళృిపోయాడు. 


తరవాత వారం రోజులపాటు కింశుకుడు 
తోట కేసి రాలేదు. వారం గడిచాక వాళ్లి 
చూసి రాజు ఆశ్చర్యపోయాడు. వాడు 
తోటలోకి నడిచివస్తుంటే శవం నడుస్తు 
న్నట్లుగా ఉన్నది. రాజు తన పరిచారకుణ్ధై 
పిలిచి, కింశుకుడికి తాను తినే భోజనం 
లాటిదే పంపాడు. భోజనం పళ్ళెం అంత 
దూరాన ఉండగానే కింకుకుడికి గుప్పున 
దాని వానన తగిలింది. పళ్ళాం మీది ఆకు 
తీసి చూస్తే అందులో అన్నంతోబాటు 
మీగడ పెరుగూ, మిఠాయా ఉన్నాయి. 

ఆ భోజనం తిని నీరసంగా నడుచు 
కుంటూ వెళ్ళిపోయిన కింశుకుడు పది 
రోజులపాటు రాజుగారి కళ్ళపడనే లేదు, 
వాడు చచ్చిపోయి ఉంటాడని భయపడి 
రాజుగారు తన భటులను వాడి కోసం 
వెతకమని పంపాడు. 

పాళ్ళు చావటానికి సిద్దంగా ఉన్న కింశు 
కుల్జి కొస్మవాణంతో మోనుకువచ్చి, రాజు 
గారి ముందు పెట్టారు. 

వాళ్ధి చూసి రాజు కంట తడి పెట్టు 
కుంటూ, “నన్ను క్షమించు! అన్నాడు, 

“మహారాజా, ఇందులో క్షమించటాని 
కే మున్నది, తప్పు నాదే. మీలో ఏ దోషమూ 


ల 


'౧ చందమామ 
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లేదు,” అంటూ కింకుకుడు [పాణాలు 
వదిలాడు. 
కెతాభుడు మా కట లఎప్పి, శక రాజా, 


రాజుగారు. పెట్ట పుష్టికరమైన ఆహారం 
తింటూ కూడా కింశుకుడు ఎందుకు 
శుష్మించి చచ్చే స్టితిక్‌ వచ్చాడు? రాజు 
వాళి క్షమాపణ ఎందుకు వేడుకున్నాడు? 
తప్పు తనదేనని కింశుకుడు ఎందుకు 
అన్నాడు? ఈ అనుమానాలకు సమాథానం 
తెలిసి కూడా చెప్పకపోయావో నీ తల పగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, “ఎవలేది 
మెట్టనా తిసి పొట్టపోసుకునే కింశుకుడు 
రాజుగారి భోజనం తిన్నమీదట ఇతరులు 
పెట్ట ఆహారం తినలేక, ఆకలితో మాడి 
శుష్కించి ఉంటాడు. రాజు కింశుకుల్ణు 
పరీక్షించటానికి తిండి పెట్టాడేగాని, వాడిపై 


టయ తలచి కాదు. రాజు పరీక్షకు పెట్టి. 


నది కింశుకుడి ఇంకాన్ని. వాడు తాను 
పెస్పై ఆహారం కోసం రోజూ తోటకు వసా 
డనీ, వాడి పట్టుదల నడలుతుందనీ రాజు 


అనుకున్నాడు. రాజు పెట్టిన పరీక్ష విజయ 
వంతమైనది అనిపించింది. ఎందుకంకు 
కింకుకుడు రెండుసార్లు తోటకు భోజనం 
కోసమే వచ్చాడు. కాని తన పట్టుదల 
నడలిపోతూండటం చూసి వాడు మాడి 
చావటానికి కూడా సిద్రమయాడు. వాడు 
అంతకు సాహసిస్తాడని రాజు అనుకోలేదు. 
వాడి చావుకు తన పరీక్షే కారణం౦ కావటం 
చేత రాజు వాడికి క్షమాపణ చెప్పుకున్నాడు, 
కంశుకుడు తన తప్పు ఒప్పుకోవటానికి 
కారణం వమం౦కేు వాడు రెండోసారీ, 
మూడోసారీ తోటకు రాకుండా ఉన్నట్టయి 
తేనూ, రాజుగారికి తనపై గొప్పవాత్సల్యం 
కలిగిందనుకోకపోతేనూ వాడు తప్పక తన 
మామూలు జీవితం జీవించగలిగేవాడు. 


రాజుగారు తన పట్టుదలను పరీక్ష స్తున్నట్ల్టు 
[గహించలేకపోవటమే కింశుకుడి తప్పు," 
అన్నాడు, 

రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బీతాళుడు "శవంతో సహా మాయమై, 
తిరిగి చెస్పెక్కాడు. 


( కల్పితం) 











నావా నా “అలల అందిలిరా! నిలవక 


తెలివి వి తక్కువ రాజు 


సూర్వం తిరుచినాపల్లిని పాలించిన శూరసేనుడు మూర్చుడు. కాని ఆయన మంతి నుబుద్ధి 
చాలా తెలివిగలవాడు, 

ఒకనాడు రాజు కావేరీతీరానికి వెళ్ళి, నది తూర్పుగా పవపి హిస్తూ ఉండటం చూశాడు, 
ఆయన నుబుద్దిని పిలిపించ్చి * చూడు, నుబుస్ట, మనకు తూర్పుగా ఉన్న తంజావూరు 
మనకు శతుదేశం కదా! మన దేశం నుంచి పోయే నీటితో వారు వ్యవసాయం ఎందుకు 
చేనుకోవాలి? వెంటనే నదికి ఆనకట్ట కట్టించు,” ఆని ఆజ్ఞాపించాడు, 


మూర్టుడైన శనాజుకు ఎదురు చెప్పి ం లేదు, అందుచేత మంతి నెల రోజులలో 
నదికి ఆనకట్ట కట్టంచాడు. నది పొంగి నగరంలోకి .1వవహించసాగింది. (పజలు ఆందోళన 


చెంది, రాజాన మొర పెట్టుకునే థైర్యం లేక సడల మొరపెట్టుకున్నారు. మంతి 


వారికి రైర్యం చెప్పి పంపేని, కోటలో గంటలు కొల్ట్‌ క్రవాణ్ణీ పిలిచ్చి **' ఈ రాత్రి అరగంటకు 
గంట చొప్పున కొట్టి, అర్బరా తికి నగారా మోగించు” ఆని చెప్పాడు, 


రాజు నగారా మోత విని తెల్లవారిందనుకున్నాడు. కాని తూర్పున సూర్యోదయం 
జాడలు లేవు. ఆయన మంతతిని పిలిచి * నూర్యుడు ఇవాళ ఇంకా ఎందుకు ఉఊదయించ 
లేదు? *” అని ఆడిగాడు. 


( మహారాజా, మనం నీటిని బంధించామని, తంజావూరు వాళ్ళు సూర్యుణ్ణి బంధించి 
ఉంటారు,'' అన్నాడు మంత్రి, 
ఆలా అయితే వెంటనే ఆనకట్టను పగలగొట్టంచు, ” అన్నాడు రాజు, 
బి. (శ్రీనివానులురెడ్డి ఎమ్‌,[యస్‌సి. 


యా ప్న్న 








రుం8ి అనే [గామంలో ఉపలుడు అనే 
వర్తకుడు ఉండేవాడు. ఆయన కొడుకు 
విష్ణు అనేవాడు చదువుకున్న వాడూ, 
సామ్యుడూ, ఉబారభావోలు కలవాడూనూ., 
తండి చేసే వజ్టవ్యాపారం ఇష్టం లేక 
విష్ణు నాంతంగా థాస్యవ్యాపారం [పారం 
ఖించి, ఆహారధాన్యాలు సరసమైన ధరలకు 
అమ్ముతూ వచ్చాడు. 

అటే [గామంలో చౌధురీల కుటుంబం 
ఉండేది. ఆ కుటుంబానికి పెద్ద అయిన 
దీను అనేవాడు సమీపంలోని పట్టణంలో 
వా్యాపారం చేసి చాలా నష్టపోయి, సకుటుం 
_ బంగా స్వగామానికి తిరిగి వచ్చాడు. దీను 
కపటా కల్లమూ లేని సాధు సత్పురుషుడు, 
అందుచేత వర్తకంలో అతని భాగస్వామి 
అయిన వాడు ఆయనను దగాచేసి పెట్టుబడీ, 


లాభాలూ తనవే అనేశాడు. ఇప్పుడు దీను 


చాలా పేదవాడు. 





దీను కుమార్తె లక్షి చాలా నాజూకైన 
పిల్ల మంచి తెలివి తేటలుగలది. ఆమెకు 
ఎళ్ళియీడు వచ్చింది. కాని ఆమ వివాహం 
చెయ్యటానికి తగినంత డబ్బు దీనుచౌధురి 
పద్ద లేదు. 

'ఆశాపాతకుడైన ఉఊపలుడు తన కొడుక్కు 
ఏ రాజకువూ తె ఆయినా అర్ధరాజ్యంతో 
వస్తుందా అన్నంత దురాశతో ఉన్నాడు. 
నిజానికి విష్ణుకు లక్ష్మ అన్హివధాలా తగిస 
భార్య. విష్ణును మొదటిసారి చూడగానే 
లక్ష్మి తల్లి, అతను తమకు అల్లుడైతే 
బాగుండు సనుకున్నది. 

విష్ణు కూడా లక్ష్మిని, చెరువు నుంచి నీరు 
తస్తూ ఉండగా చూసి ఆమెను తన భార్యగా 
నుననులో వరించుకున్నాడు, 

ఒకనాడు దీనుతో ఆయన భార్య, “ఒక 
సారి ఉపలుఖు కలుసుకుని, వాళ్ళ అబ్బా 
యికి మన అమ్మాయిని చేనుకుంటాలేమో 





ఏ. ని, నర్కార్‌, ఐం(దజాలికుడు 








అడిగి చూ డ రాదా? అంతకన్న మంచి 
నంబంథం దొరకదు, "' అన్నది. 
“ఆ నూట మరిచిపో, ఉపలుడు తన 


కొడుకు ద్వారా డబ్బు సంపాదించే ఎత్తులో 
ఉన్నాడు. మనబోటి బీదకుటుంబీకులం 
అతగాడికి అనుతామా ? '' అన్నాడు టీను 
నిరాశగా, 

దీను భార్య ఒకనాడు విష్ణును తన ఇంటికి 
భోజనానికి పిలిచింది; భోజనం అయాక 
ఆమె తన ఉధ్రాశం చెప్పింది. 

“నాకేమీ అభ్యంతరం లేదు. మీ చౌధు 
రీలది గొప్ప వంశం, మీ అమ్మాయి 
చక్కనిది; మంచిది. ఒకప్పుడు మీరు 
ఘనంగా బతికినవారే, కాని ప్రస్తుతం చితికి 
ఉన్నారు. నాకు కావలిసింది పిల్లే గాని, 


న. 
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ఉబ్బు కాదు. కాని మాతండడిక్‌ కావలిసింది 
డబ్బు. ఆయన ధనదాహం ఎవరన్నా పోగొట్ల 
గలిగితే లక్ష్మని కోడలుగా స్వీకరిస్తాడు. 
డబ్బుతో ఆయన దాహాన్ని తీర్చలేరు గనక, 
మరొక మార్గం ఏదన్నా చూడండి, అని 
విష్ణు అన్నాడు. 

ఈ సంభాషణ జరిగిన రోజు లక్ష్మి మేన 
మామ శ్యామగుప్త ఆక్కడే ఉన్నాడు, 
ఆయన చాలా యుక్తులు తెలిసినవాడు; 
జరిగిన సంభాషణ అంతా విని, ''నరేలి, 
ఆ సంగతి నేను చూస్తాను. విష్ణుకూ, లక్ష్మకీ 
పెళ్ళి అయేటట్టు చూసే పూచి నాదీ! '' 
అన్నాడు. 

మర్ష్హాడు ఉదయం శ్యామగుప్త ఉప 
లుడి ఇంటికి వళ్ళి, ఆ కబురూ ఈకబురూ 
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మాట్లాడి; చివరకు మాటవరసగా, విష్ణుకు 
అక్షీ థన చేసుకోమని అడిగాడు, 

'“బాగా చెప్పారు! తిండికి గతిలేని 
వాళ్ళ పిల్లను చేసుకోమంటారా ? అదేమీ 
కుదరదు, అన్నాడు ఉపలుడు. 

శ్యామగుప్త తొణుకకుండా, “ అయితే 
మీకు మూ మేనగోడలికి గల అద్భుత శ్రి 
గురించి తలియదన్నమాట. ఆ పెల్ల 
మామూలు నీటి మీద ఊది మధురపానీ 
యంగా మార్చగలదు," అన్నాడు. 

డబ్బు విషయంలో తవ్చ మిగిలిన అన్ని 
విషయాలలోనూ మందమతి అయిన ఉప 
లుడు, “'ఎలాగెలాగూ ? '" అన్నాడు. 

“అవునండీ! మిరు కట్నాలూ, కాను 
౮లూ గురించి ఆలోచిస్తారు గాని, అవి ఇలా 
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వస్తాయి, అలా పోతాయి. లక్ష్మ మీ కోడ 
లైతే రాగి డబ్బు ఖర్చు చెయ్యకుండా 
మధురపానియాలు తయారు చేసి అమ్మి, 
అక్షలు సంపాదించవచ్చు,” అన్నాడు 
జ్యామగుప్త. 

డబ్బు మాట వినగానే ఉపలుడి థన 
లోభం ఎగిరి గంతేసింది. 

“నిజమా? మీ మేనకోడలికి ఆలాంటి 
శక్తి వున్నదా ? ' అన్నాడాయన, 

'' ఇవాళ సాయంకాలం అలా మావాళ్లిం 
టికి వచ్చి, నేను చెప్పినది నిజమో, కాదో 
మీరే స్వయంగా పరీక్షంచి తెలుసుకోండి. 
అన్నట్టు, వచ్చేటప్పుడు ఒక గ్లాను మంచి 
నీరు మీరే తీసుకుర౦డి," అన్నాడు 
శాామగు ప్ర. 





ఆ సాయంకాలం ఉవలుడు తన 
ఖార్యనూ, కొడుకునూ వెంటబెట్టుకుని ద్‌ను 
చౌధురీ ఇంటికి వచ్చాడు. ఉపలుడి భార్య 
అక్ష్మి అందమూ, నడవడికా చూసి ఎంతో 
ముచ్చటపడి, ఆ పిల్ల తన కోడలైతే ఎంత 
బాగుండు ననుకున్నది. 

ఉపలుడు ఒక గ్గాను మైకి ఎత్తి, ''ఇదుగో, 
సీరు తెచ్చాను. దీన్ని మధురపానీయంగా 
మార్చేశక్తినీ కున్నదన్నారు. విదీ, మధుర 
పానీయం చేసి చూపించు" అన్నాడు 
లక్ష్మతో, 

లక్ష్మ ఆయనతో, ''ఆనీరు కొద్దిగా తాగి, 
రుచి ఎలా ఉన్నదో చూడండి, |] అన్నది. 

ఉపలుడు కొద్దిగా నీరు తాగి, "నీటి 
రుచిగానే ఉన్నది," అన్నాడు, 

అక్ష్మి ఆయన చేతి నుంచి గ్లాసు తను 
కుని, దాని మిద ఊది, వాన్ని ఉపలుడికి 
తిరిగి ఇస్తూ *' ఇప్పుడు దాని రుచి ఎలా 
ఉన్నదో చూసి చెప్పండి,” అన్నది. 

ఉపలుడు నీరు రుచి చూసి, 
గంతేసి, నిలబడి, "' 


ఎగిరి 
ఆమ్మాయి, అద్భుతం! 





[పథానం కింద ఈ హారం తీసుకో. నిన్ను 
నా కోడలు చేసుకుంటాను," అన్నాడు 
నిశ్చయంతో. 

అక్ష్మకీ, విష్టుకూ వెభవంగా పెళ్ళి జరిగి 
పోయింది. ఆడపెళ్ళి వారికి దమ్మిడీ ఖర్చు 
- లేదు. వారి ఖర్చంతా ఉపలుడే సంతోషంగా 
భరించాడు, 

అ తరవాత విష్ణు లక్ష్మిని, ''ఆ రోజు 
నీరు తియ్యగా లూ చేశావు ?'' అని 
అడిగాడు, 

““కాకరీన్‌ అండీ, శాకరీన్‌! మామామయ్యా 
నా చూపుడు వేలు చివర శాకరీస్‌ రాశాడు. 
మీ నాన్న చేతి నుంచి గ్లాను తీనుకునే 
టప్పుడు ఆ వేలు నీటిలో ముంచాను. దానితో 
నీరు తియ్యబడింది,'' అన్హుది లక్ష్మ. 

“ అప్పుడేం చేస్తావు?" అని విష్ణు 
అడిగాడు. 

'' పెళ్ళి అయి ఇంటి పేరు మారగానే 
నా శక్తి కాస్తా పోయిందంటాను. ఆ పై 
సమాచారం అంతా మీ అమ్మా, మీరూ 
చూసుకోండి,'" అన్నది లక్ష్మ. 
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జెరుసలేము నగరంలో ఒక (ప్రముఖ వర్త 
కుడు ఉండేవాడు. ఆయనకు ఒక్కడే 


కొడుకు. వర్తకుడు వ్యాపారం మీద చాలా 


వరకు దూరదేశాలలో గడిపేవాడు. అందు 
చేత ఆయన కొడుకు ఇంటి వద్దనే ఉండి 
చదువుకుంటూ ఉండేవాడు. పర్తకుడు 
వ్యాపారం చేస్తూ దేశాలు తిరిగేటప్పుడు 
ఆయన వెంట ఆయన బౌానిన ఉండేవాడు. 

ఒకసారి. వర్తకుడు దూర దేశంలో 
ఉండగా ఆయనకు జబ్బు చేసింది. ఆ జబ్బు 
నయమయేటట్టు కనిపించలేదు. తనకు 
చావు దగ్గిర పడుతున్నదని తోచి వర్తకుడు 
తన కొడుకును గురించి ఆందోళన పడ్డాడు. 
వొడింకా పసివాడు. వర్తకుడు తన ఆస్తి 
ఆంతా తన కొడుకు పేర రాస్తే తన బానిస 
వాడు దాన్ని తేలికగా అన్వా[కాంతం చేసి, 
తన కొడుకుకు ఏమీ మిగలకుండా చెయ్య 
వచ్చు. ఆలా జరగకుండా ఎలా వీలునామా 





రాయాలా అని దీర్హంగా ఆలోచించి, వర్త 
కుడు ఒక నిర్ణయానికి వచ్చాడు. 

ఆయన తన వీలునామా రాయటానికి 
ఒక్‌. లేఖకుళి పట్టుకు రమ్మని తన బానిసను 
నగరంలోక్‌ పంపాడు. వాజ్మూలాలు మొద 
లైనవి కశౌయగల లేఖకుడు ఒకడు వచ్చి, 
వర్తకుడు చెప్పిన (ప్రకారం ఆయన వీలు 
నామా రాశాడు. ఆ వీలునామా ద్వారా 
వర్తకుడు తనకు గల యాపదాసీ్‌ తన 
బానిసపరం చేన్తూ, ఆ ఆస్తిలో వదో ఒక్కటి 
మ్మాతం వర్తకుడి కొడుకు కోరుకోవచ్చు 
నన్నాడు. అదీ ఆ వింత వీలునామా సారాంశం, 

త్వరలోనే వర్తకుడు జబ్బుతో మరణిం 
చాడు. ఆయన బానిన ఆ వీలునామా పుచ్చు 
కుని జెరునసలేము నగరానికి తిరిగి వచ్చాడు. 
వాటు తన వద్ర ఉన్న వీలునామా (ప్రకారం 
పర్తకుడి ఆస్తి యావత్తూ స్వాధీనపరచు 
కున్నాడు, 





యూదు జానపద కథ 





తన తండి చనిపోయాడని తెలిసి వర్త 
కుడి కొడుకు తన తండి ఆస్తి అంతా తన 
పరం చెయ్యుమని బానిసను అడిగాడు. 

బానిస ఆ పని చెయ్య నిరాకరిస్తూ, వర్త 
కుడి వీలునామా ఆ కురవాడికి చూపి, 


'“చూడు, ఇది. నీతండి చనిపోతూ 
రాయించిన విలునామా. దీని (పకారం 
నీ తండి ఆస్తి అంతా నాకు చెందుతుంది. 
కావాలంకేు నువు అఆ ఆస్తిలో ఏదో ఒకటి 
కోరుకుని తినుకోవచ్చు,” అన్నాడు. 

వర్తకుడి కొడుకు ఆ వీలునామా చూసి 
దిగ్స్రృమచెందాడు. అతనికి ఏం చెయ్యు 
టానికీ పాలుపోక, తన తం(డికి మితతుజైన 
ఒక వృద్ధుడి వద్ధకు వెళ్ళి, నంగతి అంతా 
చెప్పి, యన. సలహా అడిగాడు. 

ఆ వృద్ధుడు గొప్ప మెధథావీ, లౌకికు 
డూసూ. ఆయన కురవాడి మాటలు 
(చద్ధగా విని, '' బాబూ, నువు ఏ మాతమూ 
పిచారించకు. నీకు వచ్చిన నష్టం ఏమీ 
లేడు. అలా వీలునామా రాసి నీ తండి 


న్‌కు గొప్ప మేలు చేశాడు. రేవు న్యాయ 





స్టానానికి రా. మీ తండి రాసిన వీలునామా 
తీసుకుని మీ బానిసను కూడా అక్కడికి 
రమ్మను. అక్కడ నువునా సలహా పకారం 
మనసులుకుంకు. అంతా చక్కబడుతుంది, 
అన్నాడు. 

మర్షాడు ఉదయం వ ర్రకుడి కొడుకూ, 
వర్తకుడి వీలునామాతో సహా బానిసా హాజు 
రయారు. న్యాయాధికారి సమక్షంలో వీలు 
ష్‌ చదివారు. 

“'“ అయితే, మీతండి ఆస్తి నుంచి 
నువు ఏమి కోరుకుంటావు ?'' అని న్యాయాధి 
కారి వర్తకుడి కొడుకును అడిగాడు, 

ఆ (పశ్నకు ఏమి సమాధానం చెప్పాలో 
వృద్ధుడు ముందే తనకు చెప్పి ఉండటం 
చేత, వర్తకుడి కొడుకు తన తండి బాని 
సను చని ' ' నేనా బానిసను కోరుకుంటు 
న్నాను," అన్నాడు. 

న్యాయాధికారి బానిసను వర్తకుడి 
కొడుకు పరం చేశాడు. ఆ విధంగా బానిస 
వాడి అధీనమైన వర్తకుడి ఆస్తి యావత్తూ 
వర్తకుడి కొడుకు పరమయింది. 





వరాళవదేశపు రాజైన మతిమ౦తుడికి 
చక్కని చుక్కలాటి కుమార్తె ఉండేది. 
ఆమెకు చంద్రిక అని పేరు పెట్టుకుని తల్లి 
దం[డులు ఎంతో (శద్దగా పెంచారు. మతి 
మంతుడు పాండిత్యాన్ని ఎంతగానో అభి 
నూనించే వాడు, అందుచేత ఆయన చంది 
కకు గొప్ప విద్వాంసుల చేత చదువు 
చెప్పించాడు. 

చందిక, యు క్ర వయనుగ్టళాతతుళన 
ఆమె వివాహంగురించి రాజు తన మంత్రు 
లతో ఆలోచనలు [పారంభించాడు. మనుష 
అను పంపి దేశ దేశాల రాజకుమారుల పటాలు 
తెప్పించాడు. 

ఇది చూసి చంద్రిక తన తండితో, 
“నాన్నగారూ, ఈ పటాలు చూసిన 
మా[తతాన వారి తెలివి తేటలు మసకు ఏం 
తెలుసాయి? నా కంక తెలివితేటలు లేని 
వాళ్లే నేను పెళ్ళాడలెను. మీకు ఆఖ్యం 





తరం లేకపోతే నేను ఒక పరీక్ష పెట్టి, 


అన్నది. 
రాజు మంత్రులతో సంపతించి, 


కుమార్తె కోరికకు తన అ౦గీకార౦_ 
తెలిపాడు. 

చం[దిక వెంటనే ఈ విధంగా ఒక 
శ్లోకం రాసి తండికి ఇచ్చింది : 

'" పాత ర్యూత్మపసంగేన, 

మధ్యాహ్నే స్తీీపసంగతః, 

రాకౌ చోరపసంగేన 

కాలో గచ్చతి థమతామ్‌. '' 

రాజు ఆ నా కాన్ని సభా భవనంలో ఒక 
నిలాఫలకం మీద సువర్హాక్ష రాలతో చెక్కించి, 
తన కుమా ఠె రై స్వయంవర వార్త దేశదేశాలకూ 
అందబేశాడు,. 

ఈ వార్త పింటూనే రాబకుపూరులు 


గం రాసాగారు. (ప్రతి ఒకరూ 





కాకుటూతి పద్మావతి 














౬ బ్లాకాన్ని చదివి, ఈ విధంగా దానికి అర్ధం 


చెప్పారు : [ 

“ఉదయంవేళ జూద౦ గురించిన 
ప్రసంగాలతోనూ, మధ్యాహ్నం స్త్రీలను 
గురించిన పపసంగాలతోనూ, రాత్రివేళ 
దొంగలను గురించిన పసంగాలతోనూ బుద్ది 
మంతులైన వాళ్ళు తమ కాలాన్ని వెళ్ళ 
బుచ్చుతారు."' 

కాని ఆ శ్లోకానికి ఇది సరి అయిన అర్థం 
కాదని చందిక వారి నందరిని నిరాకరిం 
చింది. అంతకన్న ఆ క్షోకంలో మరే అర్ధం 


ఉన్నదీ ఎవరికీ బోధపడలేదు. తమ కుమార్తె 


(పపర్తన ఆసంగతంగా ఉన్నదని రాజూ, 
రాణీ భయపడసాగారు. 

ఇదంతా గమనిస్తున్న యువకుడు జయ 
సింహుడనే వాడు. అతను మాళవసేనాథి 
పతి కొడుకు. అతను ఆ క్లైకానికి అర్థం 
చెప్పటానికి రాజుగారి అనునుతి పళాడు. 
రాజూ సమ్మతించాడు. 


జయసింహుడు రాజునూ, సభనూ ఉద్దె 


శించి ఇలా చెప్పాడు: 


గ ఆట ట్‌ 
ము. ॥ | నో 
టీ శ సంక! | 1/౯ శ 


“' ఈ క్లోకంలో బుద్ధిమంతులు ఎలా 
కాలం గడుపుతారో చెప్పి ఉన్నది. అందు 
చేత వ్లోకంలో చెప్పి ఉన్న _పసంగాలకు 
చెప్పే అర్థం బుద్రెిమంతులకు వ ర్తించేదిగా 
ఉండాలి. జూదానికి సంబంధించిన పసంగం 
అంక మహాభారతం గురించిన [పసంగం. 
మహాభారత కథ అంతా *క జూదం మీద 
అధారపడివున్నది. అలాగే రామాయణం 
స్త్రీల మీద ఆధారపడినది. కైకవరాలూ, సీతా 
పహరణమూ లేకపోతే రామాయళణుకథే 
లేదు. అందుచేత స్ర్రిలను గురించిన 
[(పనసంగం అ౦ కే రామాయణ (ప్రసంగం, 
చోర ప్రసంగం అంకు కృష్ణుడి కథ. చోర 
త్వానికి (ప్రసిద్ధికెక్కిన భగవంతుడి అవ 
తారం కృస్తావతార మె, ఈ విధంగా అర్జం 
చెప్పుకుంటేనే మొత్తం. బ్లకానికి అర్హం 
ఏర్చుడుతుంది.'' 

జయసింహుడు చెప్పిన అర్జంతో వక్టీ 
కవించి చం(దిక అతని మెడలో వరమాల 
వేసింది. వారిద్దరికీ వైభవంగా వివాహం 
జరిగింది. 


సట యు 
క ర 








తెల్లవారగానే తన సైన్యంతో తాను ఒక్కడే 
యుద్ధం చేసి ఆ యువకుడు నిశ్చయంగా 
చచ్చి పోతాడనీ, తన కుమార్తెకు అపఖ్యాతి 
తొలగి పోతుందనీ రాజుకు నమ్మకంగానే 
ఉన్నది. భెల్లవారే సరి కల్లా సైన్యాలు యుద్ద 
సన్న ధ్దమై ఉండాలని ఒక కొజ్జా వాడిద్వారా 
తన వజీరుకు కబురుపంపి, రాజు మిగిలిన 
ర్మాతి అంతా రాజకుమారుడితో క బుర్లు 
చెప్పుతూ గడిపాడు. 

తెల్లవారింది. రాజు ఖమర్‌ కోసం గ్యురపు 
సాలలో వున్న శేష్టమైన గు[రాన్ని సిద్దం 
చేసి పట్టుకు రమ్మని తన నౌకర్లకు ఉత్తరు 
విచ్చాడు. 

అది వని ఖమర్‌ రాజకుమారుడు, 
'* నేను మీ నగరానికి ఎక్కివచ్చిన గుురం 
నాకు చాలు, వేరే గురం ఆవసరం లేదు,"' 
అని చెప్పాడు. 


కచతనాతకతుమటతుునేతనములడటమమతత పరుల తేపతుమముంి కాల ఎతవికకు వట ఇయుండుపపాయ్యేత న 


గాని అతని (ప్రగల్భాలు తగ్గవు, "' 





“నర్హే నీ యిష్టం వచ్చిన ట్ట కానివ్వు ! "' 
అన్నాడు రాజు. 

ఇద్దరూ కలిసి మైదానానికి వచ్చారు. 
అక్కడ రాజుగారి మేన యుద్ధానికి సిద్దంగా 
బారులుతీరి ఉన్నది. 

సెనికులతో రాజు, “యోధులారా, 
శః యువకుడు నన్ను నా కుమార్తెను తస 
కిచ్చి వివాహం చెయ్యమని అడుగుతూ 
ఇక్కడికి వచ్చాడు. ఇతను చాలా అంద 
మైనవాడూ, గొప్ప విరుడునూ,. ఇతను 
మిమ్మల్సి అందరిని తన ఒంటి చేతిమీద 
ఓడఉించగలనం౦ంటున్నాడు. మీ సంఖ్య 
ఇంకా అక్ష రెట్లు ఊన్నా ఆతనికి అక్షరం 
లేదుట, అందుచేత అతను మీ మీదికి 


వచ్చినప్పుడు మీరు వీ మాతమూ సంకో 
చించక ఎదుర్కొన వచ్చు, అలా అయితే 
అన్నాడు. 


అరేబియా కథ _ 











ఖమర్‌ కేసి తిరిగి, 


తరవాత ఆయన 
“బాబూ, ధైర్యంగా పోరాడి, నీ పతాపం 
చూపించు," అన్నాడు. 

ఖమర్‌ ఆయనతో, '' మహారాజ్కా-మీరు 
అన్యాయం చేస్తున్నారు. నేను పాదచారిగా 
ఉండి అంతమంది ఆశ్వికులతో ఎలొ 
యుద్దం చెయ్యగలను ? " అన్నాడు. 

““ నేను నీకు గురం ఇస్తానంకే వద్ద 
న్నావు గద, కావాలం'కే ఇప్పుడైనా నువు 
కోరిన గుురాన్ని ఇస్తాను." అన్నాడు రాజు, 

నాకు ' మీ గురాలలో ఏదీ అవసరం 
లేదు. నేను మీ దేశానికి ఎక్కి వచ్చిన 
గృురం నాకు చాలు.'' అన్నాడు ఖమర్‌, 

“* ఏదీ? అది ఎక్కడ ఉన్నది?” అని 
రాజు అడిగాడు, 


ర 





“మీ రాజభవనం పైన," అన్నాడు 
ఖమర్‌, 

రాజు నిర్హాంతపోయి, “ నా రాజభవనం 
పెననా? రాజభవనం పైన గురం ఉండట 
మేమిటి? నీమతి సరిగా లేదనటానికి ఇంత 
కన్న ఎం నిదర్శనం కావాలి? ఆయినా 
మనిషిని పంపి చూస్తాను,'' అంటూ తన 
సినానాయకుడితో, ''నువు వెంటనే రాజు 
భవనం మీదికి వెళ్ళి, డాబా మీద్‌ ఏది 
కనిపిస్తే అది తీసుకురా, అన్నాడు. 

ఖమర్‌ మాటలు విన్న మైనికులు తమలో 
తాము, ''గుురం ఆ మెట్లన్నీ ఎక్కి రాజ 


భవనం పై భాగానికి వెళ్ళటమేమిటి?' 


ఇలాటి విడ్ధూరం ఎక్కడైనా కద్ధా? అను 
కున్నారు. 


1] క 
నం క క. 
స ల్‌ 


ల కీ 
క! 


ను. 








ఈలోపల రాజు పంపిన సేనానాయకుడు 
మెట్లెక్కి రాజభవనం పైడాబా చేరుకుని, 
అక్కడ చాలా అందమైన గునరాన్ని 





చూశాడు. తీరా దగ్గిరికి వెళ్ళి చూస్తే అది 
కొయ్యుతోనూ, దంతంతోనూ చేసిన గ్నురం 
బొమ్మ. అది చూసి అతనూ, అతని వెంట 
వచ్చిన పఫైనికులూ విరగబడి నవ్వుకుని, 
''ఆ అబ్బాయి చెప్పిన గురం ఇదా? 
వాడికి సిజంగా పిచ్చే ! అయినా నిజం 
తెలిస్తేగాని ఏ సంగతీ చెప్పటానికి లేదు,” 
అనుకున్నారు. 

వాళ్ళు ఆఅ కొయ్యగు(రాన్ని ఎత్తుకు 
పోయి రాజుగారి ముందు పెట్టారు, రాజు 
అమిత ఆశ్చరంతో ఖమర్‌ను చూసి, “ఇదా 
సీ గుురం? అసి అడిగాడు. 


జై 
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క్ష "| క్‌ 
॥ 2 జూహూ ! ల! జ్జ వ! సో 
ఇ "| య; 
“జీవన, క! స క సే! ౯ 





'' అవును, ఇప్పుడే మీ అందరికీ దీని 
అద్భుత శక్తులు చూపుతాను," అన్నాడు 
ఖమర్‌ నవ్వుతూ. 

“అయితే, ఆలశ్యం ఎందుకు? ఎక్కు!" 
అన్నాడు రాజు, 

““" ఈ సైనికులు వెనక్కుపోతేనే గాని 
ఎక్కను, ' అన్నాడు ఖమర్‌, 

రాజు తనకు సమీపంలో ఉన్న సైనికుల 
నందరినీ దూరం౦ంగాపోయి నిలబడవల 
సెందిగా ఆజ్ఞాపించాడు. 

“' మహారాజా, చూస్తూ ఉండండి. నేనీ 
గు[రం మీదికి లంఘించి, మీసేన మీదికి 
దూకి, చిందర వందర చేస్తాను. వాళ్ళను 
హడలగొట్టి, కంపరం ఎత్తిం చేస్తాను, 
అన్నాడు ఖమర్‌, 
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శానా క్‌ న! 


“నీ యిష్టం వచ్చినట్టు చెయ్యి. నువు 
వాళ్ళను దయదలచ నక్కర్తేదు. వాళ్ళు 
నిన్ను దయతలచర్చు'"' అన్నాడు రాజు, 

వెంటనే ఖమర్‌ గృురం మెడ మీద 
చెయ్యివేసి, దానిమీదికి లాఘవంగా ఎక్కి 
కూర్చున్నాడు. అతను తమ మ్‌దికి వచ్చే 
టప్పుడు ' అతన్ని తమ శూలాలకు గుచ్చి 
మె కెత్తుదామని సైనికులు అనుకున్నారు. 
మురి కొందరు, ఆఅఆ౦-త అందంగానూ, 
సుకుమారంగానూ ఉన్నవాఖణ్ధు ఎలా చంపట 
మనుకున్నారు. ఇంకా కొందరు, అతను 
వెరివాడు కాడని, గెలుస్తానన్న. థైర్యం 
ఉండబస్టైే ఈ యుద్దానికి తలపర్డాడనీ 
అనుకున్నారు. 


రెడీ 


క ష్ష్‌ వ్‌ | జు ప టు వ 0 నే జ? కే? ల కా శే శీ 
శీల జ జ వ్‌ వాతా చ. గే 
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గు[రం మీద ఎక్కి కూర్చున్న ఖమర్‌ 
మీట కొద్దిగా నొక్కి గు(రాన్ని ముందుకూ, 
వెనక్కూ కదిలేటట్లూ, నేలను గీరేటట్టూ 
చేశాడు. ఉన్నట్టుండి దాని కడువు గాలి 
నించుకుని పెద్దదయింది. అది బాణంకన్న 
వేగంగా అకాశంలోకి లేచింది. చానితోబాటు 
ఖమర్‌ కూడా పైకి వెళ్ళిపోయాడు. 

ఆశ్చర్యంతోనూ, ఆగహంతోనూ రాజు 
కింద పడినంత పని చేశాడు; “'షారి 
పోతున్నాడరరా ! పట్టుకోండి, అలా నిలబడ' 
తారేం మొధ్టు వెధవల్లాగా?” అని 
ఆఅ(కోశించాడు. 

“మహారాజా, ఎగిరే పక్షిని ఎవరు పట్టుకో 
గలరు ? వాడు అందరిలాటి మనిషి కాడు, 
మాం[తికుడో, పిశాచమో, గాలి దయ్యమో 
ఆఅయిజఉంటాొడు. వాడు పోయాడు, ఆంతే 
చాలు! ఈశ్వరాన్నుగహం వల్ల మనమంతా 
వాడి బారి నుంచి బయట పడ్డాం. అందుకు 
సంతోషించాలి, '' అన్నారు రాజుగారి 
మంత్రులు యిదలైనవాళ్ళు. 

పూర్తిగా అయోమయంలో పడి రాజు 
తన భవనానికి తిరిగి వెళ్ళి తన కుమార్తెతో 
మైదానం మీద జరిగినదంతా చెప్పాడు. తన 
(ప్రియుడు వెళ్ళి పోయాడనగానే రాజ 
కుమార్తె ఎడిచి, కోకాలుపెట్టి, మంచం 
మీవ విరుచుకు పడిపోయి క్షణాల మీద 
రోగం తెచ్చుకున్నది. 


చందమామ 











నాజు ఆమెను ఓజణార్చుతూ, “ఎందు, 


కేడుస్తావే, పిచ్చిదానా? వాడు మాయల 
మారి వాడు, దొంగ, పశువు! వాడు మనకు 
ఎలాంటి హానీ కలిగించకుండా వదిలి 
నందుకు అందరితోపాటు నువ్వూ సంతో 
షించు,'' అన్నాడు, 

కుమా ర్తెను ఊరడించటానికి రాజు చెసిన 
(పయత్న్మం వ్యర్హమయింది. ఆయన మాట 
లేవీ ఆమె తలకెక్కలేదు. ఆమె మరింత 
ఏడుస్తూ, “ నా ప్రియుఖ్ణి - చేరుకున్నదాకా 
నేను మంచినీరు కూడా ముట్టను. అంత 
వాకా నాకు శోకం రాసిపెట్టి ఉన్పద్కి 
అన్నది. 

రాజు తన కుమార్తె శోకాన్ని తగ్గించలేక 


అలోచనలో 





ఆయనకు [పపంచమం౦తా అంధకారం 
అయిపోయింది. 

ఈలోపల, గాలిలోకి ఎగిరిపోయిన రాజ 
కుమారుడు గురాన్ని తన దేశం కేసి 
పోనిచ్చి, తాను రాజకుమార్తెను గురించి 
పడిపోయి, ఆమెను తిరిగి 
కలునుకునేటందుకు మార్ధం ఆలోచించ 
సాగాడు. తాను దిగినది యమనసన్‌దేశంలో 
ననీ, ఆనగరం సనా అనీ అతనికి తెలిసి 
పోయింది. అయినా అక్కడికి ఎలా తిరిగి 
రావాలో అతనికి తోచలేదు. 

అతని కీలుగురం అతివేగంగా వెళ్ళ 
గలది కావటం చేత ఆతను తన నగరానికి 
త్వరలోనే తిరిగి చేరాడు. అతను గాలిలో 


పోగా, తానే శోకంలో ముణిగిపోయాడు, , నగరం చుట్టూ ఒక (పదక్షిణుం చెసి, రాజ 
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భవనం పె భాగాన పాం. న 6 భి 
మీదనే పదిలి, ఆతను భవనం దిగి వెళ్ళాడు. 
ఏ గది చూసినా నిశ్ళ్శబ్రంగా ఉన్హుది. అన్ని 
గదులలోనూ బూడిద చల్లి ఉన్నది. అది 
చూసి అతను రాజకుటుంబంలో ఎవరో 
పోయి ఉంటారనుకున్నాడు. రాజుగారి 
మందిరంలోకి అతను వెళ్ళి సరికి, అక్కడ 
అతని చెల్లెళ్ళూ మైలదుస్తులు 
ధరించి, పుష్టైెడు దుఃఖంలో ఉన్నారు. 
వారి కళ్ళు వాచి ఉన్నాయి. 

ఖమర్‌ను చూడగానే రాజు చివాలున 
లేచి, పెద్దగా కేక పెట్టి మూర్చపోయాడు, 
తిరిగి స్పృహ తెలియగానే ఆయన తన 


రాజా, 





బాష్పాలు రాల్బాడు, అతని తల్లీ, చెల్లెళ్ళూ 
అతన్ని తనివిదీర ముద్దులు పెట్టుకుని, 
అతని చుట్టూ నృత్యం చేస్తూ, వాళ్ళు 
కూడా ఆనందబాష్పాలు రాల్బారు. 
ఉ్మదేకాలు కాస్త తగ్గినాక వాళ్ళు అతన్ని 
ఏం జరిగిందని అడిగారు. అతను వారికి 
జరిగినదంతా వివరంగా చెప్పాడు. 

అంతా విన్నాక రాజు భగవంతుడికి 
కృతజ్ఞత తెలుపుకుని, ఏడు రోజులపాటు 
దేశంలోని [పజల కందరికీ విందులు చేసి, 
బహుమతు లిచ్చి, ఖైదీలందరినీ విడిపిం 
చాడు. పోయాడనుకున్న రాజకుమారుణ్ణి 
ప్రజలు చూసి ఆనందించగలందులకు 
తండి కొడుకు లిద్దరూ గు(రాల మీద నగర 
వీధులన్నీ తిరిగారు. 

ఉత్సవాలూ, ఊరేగింపులూ పూర్తి 
అయాక ఖమర్‌ తన తండిని, “ గురరాన్ని 
తయారుచేసిన మునలాడు ఏమయాడు ?" 
అసి అదిగాడు. 

"“ వాఖ్ధి తలిస్తేనే పాపం! ఏ ఘడియలో 
వాడు నా కంట పడ్డాడోగాని, నువు నాకు 
ఎడమైపోయావు. ఎంతెంత పెద్దనేరాలో 
చేసిన కై వీలందరినీ విడుదల చేశానుగాసి 
వాళ్టిమటుకు చీకటికొట్టులోనే ఉంచాను,” 
అన్నాడు రాజు. 

ఖమర్‌ కోరిన మీదట రాజు ఆ పర్షియన్‌ 


కొడుకును “గట్టిగా కౌగలించుకుని, ఆనంద విజ్ఞానిని చెర విడిపించి, బట్ట లిచ్చి 
36 చందమామ 











సత్కరించాడు. కాని ఆయన తన కుమార్తె 
(పస్తావనమటుకు తీసుకురాలేదు , ఎందు 
చేతనంటే ఆ ముసలాడికి తన కుమార్తె 
నిచ్చి పెళ్ళిచేసే ఉద్దేశం రాజుకు ఏ కోశానా 
లేదు. ముసలివాడు మాతం రాజకుమా 
రుఖై గురం ఎక్కు నిచ్చినందుకు పశ్చా 
తాపపడుతూ లోలోపల కుమిలిపోయాడు. 
ఇప్పుడు రాజకుమారుడికి ఆ గృురం మరల 
రహస్యం తెలిసిపోయింది. 

రాజుకు మటుకు ఆగురం గురించి 
ఆందోళనగానే ఉన్నది. ఆయన తన కొడు 
కుతో, “' నాయనా, నువు ఎన్నటికీ ఆ గుురం 
జోలికి పోకుండా ఉండటం మంచిదని 
తోస్తున్నది. దాన్ని మళ్ళీ ఎక్కేవు! దాని 
కీళ్ళు సగం కూడా నీకు తెలిసి ఉండక 
పోవచ్చు. అందువల్ల [ప్రమాదం ఉన్నది,” 
అన్నాడు, 

కాని కమరలట్‌ అక్మార్‌ తండి అజ్ఞ 
శిరసావహించలేకపోయాడు. 


ఏం జరీగిందంక1కు, అతను సనారాజు 


కూతురైన షమ్స్‌ ఆల్‌ నహర్‌ను క్షణం 





కూడా మరిచిపోలేదు. విందు వినోదాలు 
జరుగుతూ ఉన్నప్పుడు కూడా అమె అతని 
మనసులో మెదులుతూ ఉన్నది, ఒకనాడు 
రాజు జం[తగాత (పదర్శనం ఎర్పాటు 
చేశాడు. ఆ సందర ఖంలో ఒక గాయని (పేమ 
గేయం ఒకటి పాడింది. ఆది వింటుంకే 
రాజకుమారుడికి భరించరాని విరహబాధ 
కలిగింది. ఆతను రాజభవనం మెట్లు ఎక్కి 
పైకి వెళ్ళి, గ్యురం మీద ఎక్కి కూర్చుని 
మీట ,నొక్కాడు. వెంటనే గురం పక్షలాగా 
ఆకాశంలోకి లేచిపోయింది. 

మర్చాడు ఉదయం చూస్తే రాజకుమా 
రుడి జాడలేదు. రాజభవనం మెదై మీద 
చూస్తే గృురం లేదు. ఆ గురాన్ని అప్పుడే 
విరిచి ముక్కలు చెయ్యనందుకు రాజు 
ఎంతో పశ్చాత్తాపపర్థాడు. ఈసారి రాజ 
కుమారుడు తిరిగి రాగానే ఆ గుర్రాన్ని 
ధ్వంసం చెయ్యాలని ఆయన తిర్మానించు 
కున్నాడు. కుటుంబం౦తోపాటు ఆయన 
మరొకసారి విచారసాగరంలో ముఖణిగి 
పోయాడు. ---(ఇంకా వుంది) 











కైక డచ్చివాడు, ఓక (_ఫెంచివాడు, ఒక ఇంగ్షమువాడు స్ప హితులు. 

వాళ్ళు ముస్గరూ కలిసి చౌవుపడక మీద ఉన్న ఒక స్నేహితుణి చూడడానికి 
వెళ్ళారు, ఆతడు ఈ ముగ్గురు స్నేహితుల్ని చూచి ఎంతో సంబరపడ్డాడు, చివరిసారిగా 
ఒక కోరిర్ష క. కం, (క నేను చచ్చాక నా ల్‌ నషసే పేటికలో సీలో ప్రతి ఒక్కరూ ఐబేసి 
పౌనుల ధనం వేయండి. నా కదే సంతృప్తి [25 అన్నాడు. 

చావుపడక మీద ఉన్న స్నేహితుడు కన్ను మూశాడు, 

ఉచబ్బవాడు శవపేటికలో ఐదు పౌనుల థనం వేశాడు, 

(4 చచ్చినవాడెలాగూ పచ్చి మార్చుకోడుగదా, '' అనుకుని (ఫంచివాడు ఐదు పొన్లకీ 
చెక్కు రాసి శవపేటికలో వేశాడు. 

అంగ్గీమువాడు యిది చూచాడు, తన చెక్‌బుక్‌ తీసి పదిహెను సౌనులకు చెక్కు 
రాసి, అది శవపేటికలో వేసి డచ్చివాడు వేసిన ఐదు పౌస్త స్ట్‌న్కీ (_ఎంచివొడు బేసిన చెక్కునీ 
తీసికొని తన జేబులో భదప సరకు ఈం, ఎ=నౌగక్షై రవ న్స 
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'మచెంకటగిరి అనే (గామంలో వీరన్న ఆనే 


రైతు ఉండేవాడు. అతనికి నాలుగు ఎక 
రాల పొలం ఉంబజేప్‌. ఆతను కష్టపడి పని 
చేసి, అందులో వచ్చే ఆదాయంతో తన 
కుటుంబాన్ని పోషించుకునేవాడు. 

ఒక విడు వర్షాలు లేక కరువు వచ్చి, 
ఆ (పాంతంలో దొంగల బెడద ఎక్కు 
వయింది. కాని మరుసకేడు పర్తాలు పడి, 
పెర్డు పచ్చగా పెరిగాయి, 

వీరన్న పొలంలో జొన్న బాగా పండింది. 
వీరన్న రాత్రిళ్ళు పాలాసిక కాపలా కాస్తు 
న్నాడు. ఒక రాతి అతను తన గుడిసెలో 
పడుకుని కునుకుతూ ఉండగా చేనులో 
చప్వుడయింది. దౌంగలై ఉంటా రనుకుని 


వీరన్న కర తీనుకుని, . కంబళి కప్పుకుని 
బయలుదేకాడు. 

అల్లంత దూరంలో నలుగురు దొంగలు 
చేనులో పవేశంచి కంకులు కోస్తూ 
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ఉండటం అతని కంట బడింది. వెన్నెలలో 
అతను ఆ దొంగలను పోల్చుకున్నాడు. 
వాళ్ళు అతని (గ్రామానికి చెందినవాళ్ళే, 
వాళ్ళు నలుగురూ, తాను ఒక్కడే! కర 
తీసుకుని వారి మైకి పోవట౦ తనకే 
(ప్రమాదం, 

విం చెయ్యాలా అనుకుంటూ ఉండగా 
అతనికి ఒక ఆలోచన వచ్చింది. అతను 
క్మరను అక్కడే "వదిలేసి, నిర్భయంగా 
దొంగలను నమీపించాడు. 

వీరన్న చేనులో దొంగతనంగా రాత్రివేళ 
జొరబడి కంకులు విరుస్తున్న నలుగురిలో 
ఒకడు (బాహ్మడు, ఒకడు కోమటి, ఒకడు 
క[తియుడు, నాలుగోవాడు నాగన్న అనే 
పేద రైతు. 

వీరన్న (బాహ్మళ్లి సమీపించి. ':నమ 
స్మారం చేసి, '“స్వామ్‌, మీరు అర్జ రాతి 
వళ రావాలా? కాకి చేత కబురు పంపితే 

















ఏీరన్న కోమటి వద్దకు వెళ్ళి, ' _శేష్టి 


జీ గారూ, మా బతుకులు మీ మీదే ఆధారపడి 


ఉన్నాయి. సమయానికి అప్పులూ, సప్పులూ 


సే [1 ఇచ్చి ఆదుకుంటూ ఉంటారు. మికు అడ్డే 


క ల [| ... ఆ | 
ను. తీరిపోయింది. 
(ఖో | ॥ ! క్‌ కీ త! క! | | 
శ | | 


11] 1] .., . నాగన్నా, ఈ ముగ్గురికీ మనబోటి వాళ్ళం 


మా టప 

మీకు కావలిసిన జొన్న కంకులు షో కోసి 
తెచ్చి ఇంటి దగ్గిర ఇద్దును కద! మీరు 
నిశ్చింతగా కోరినన్ని కంకులు కోనుకోండి,"' 
అన్నాడు, 

(బాహ్మడు పొంగి పోయి, తనకేమీ 
భయం లేదనుకున్నాడు. 

తరవాత వీరన్న క్షతియుడి వద్దకు వెళ్ళి, 
“ శామరశరాజుగారూ, తమరు మాకు (ప్రభు 
వులు. అందుచేత ఈ పాలం మీవే, మీరు 
ఎన్ని కంకులు కోనుకుంటే మటుకు అడిగే 
వాడెవడు? ' అన్నాడు. 

ఈ మాటవిని క్ష్మ్రతియుడు తనకు కూడా 
భయం లేదను కుని, నిశ్చింతగా కంకులు 
కోయసాగాడు. 


త౦ 





మిటి? మీ చిత్తం వచ్చినన్ని కంకులు 
కోసుకోండి,' అన్నాడు. 
ఈ మాటలతో కోమటికి కూడా భయం 
వీరన్న రైతును సమీపించి, "ఒరే, 


దానంగానో, పన్నురూపంలోనో, బాకీకి వడ్డీ 


స | షి స! ' రూపంలోనో ఇచ్చుకోవలిసిన వాళ్ళం. కాని 
ఇ! నువు సాటి రైతువై ఉండి, ఈ పని 


చెయ్యటం ఏమీ బాగాలేదు, పద మా. 
అమ్మ వగ్గిరికి, నీకు ఆవిడ వఏంతిర్పు చెబు 
తుందో చూస్తాం,” అని నాగన్నను రెక్క పట్లు 
కుని తన గుడిసెకు ఈడ్చుకు పోయాడు, 
మిగిలిన ముగ్గురూ నాగన్నను ఏవిధంగానూ 
ఆదుకోలేదు. వీరన్న పొలంలో పడి దొంగ 
తనం చెయ్యటానికి తమ ముగ్గురికీ హక్కు 
ఉన్నదిగాని, నాగన్నకు లేదని వాళ్ళకు 
నమ్మకం కుదిరింది. 

వీరన్న కొంచెంసేపటికి తిరిగి వచ్చి 
(బాహ్మణ దొంగతో, "' అయ్యా, మా అమ్మ 
అంటున్నది గదా, (_బాహ్మడు దానం ఇసై 
పుచ్చుకోవచ్చు గాని, దొంగిలించటం తప్పు 
అంటున్హుది. మీరు ఒకసారి అవిడ దగ్గిరికి 


చందమామ 


ససేుయావడంవ మలు ౨.ఎీతటిన్‌్‌ = పతకం ములను య మకుటే! 





రండి! '' అంటూ (బాహ్మడి చెయ్యి పట్ట 
కున్నాడు. 
“వద, మీ అమ్మ అనుమతితోనే కంకులు 


కోనుకుంటాను, "" 
వెంట వెళ్ళాడు. 
సెపట్లో వీరన్న మళ్ళీ తిరిగి వచ్చి 

కోమటితో, “అయ్యా, సెట్టిగారూ! మీరు 
మాకు ఎనాడూ అప్పులిచ్చి అదుకోలేదని 
మా అమ్మ అంటున్నది. మీరు కంకులు 
కొయ్యటం తప్పుట, 
చెప్పుకోండి,"' 
కున్నాడు. 

కోమటి క్షతియుడి కేసి దీనంగా 
చూశాడు, కాని క్షతియుడు అతన్ని ఆదు 
కునే ధోరణిలో లేడు. 

ఈసారి వీరన్స క్మరతో సహా వచ్చాడు. 
అప్పటికి క్ష(తయుడు తాను కోసిన కంకు 
లన్ని మూట గట్టుకున్నాడు. అతను విర 
న్ననూ, అతని చేతిలోవున్న కరనూ 
చూడగానే జొన్నకంకుల మూట ఎతుకుని 
పారిపోసాగాడు. 


అంటూ (బాహ్మడు వీరన్న 


పచ్చి సంజాయిషీ 
అ౦టూ చెయ్యి పటు 
ల్‌ క 








వీరన్న క్ష్మతియుడి వెంటబడి కరతో 
బాదాడు. అ దెబ్బకు క్షతియుడు కింద 
పడిపోయి, వీరన్నకు చిక్కాడు. వీరన్న 
అతని చేతులు అంటగట్టి, “ మిగిలిన 
ముగ్గురూ దొంగతనం చేస్తూ ఉంకే శిక్షంచ 
వలిసినవాడివి, నువు కూడా వాళ్ళతో చేరి 
దొంగతనం చేస్తావా? ఈ నరానికి నువు శిక్ష 
పొందవలిసి ఉంటుంది" అన్నాడు. 

“నన్ను కూడా మీ మీ అమ్మ దగ్గిరికి 
తీసుకుపో. మిగిలిన ముగ్గురిని క్షమించిన 
మీ అమ్మ నన్ను మాతం క్షమించదా ?'" 
అన్నాడు క్ష [తియుడు, 

విరన్న నవ్వి, ' మా అమ్మ ఎవరను 
కున్నావు? ఈ వ అమె పక్షానే నేను 
మిగిలిన ముగురిని 
సజేశాను,'' 


కూడా నా గుడి సెలో కటి 
అన్నాడు. 


అతను చుట్టుపట్ల రె తులందరినీ కేకేసి, 
వారంతా రాగా బమరదిగిదంతా చెప్పి, తెల్ల 
“| | క జ్‌ స్‌ * ్‌ 
వారగాన చాంగలంచదకిం. చ్యాయన్జానానికి 


పంపేశాడు, 


" గ్‌ $ 1 క 1 





పూర్వం సౌరత్‌పూర్‌ అనే చిన్న [గామంలో 
రామసింహుడు ఆనే షావుకారు ఉందేవాడు. 
ఆతనికి డబ్బు ఖర్చు పెట్టటమంకేు చాలా 
అయిష్టం. తనకోసం కూడా ఎక్కువ ఖర్చు 
పెట్టుకునేవాడు కాడు. 

ఒకనాడు అతడు వీదో వనిమీద పారు 
గూరికి పోతూండగా దారిలో ఒక ఖక్షూరప్పు 
చెటు కనబడింది. దానినిండా గుత్తులు 
గుతులుగా ఖర్ట-రప్పు పళ్ళున్నాయి. రామ 
సింహుడికి చిన్నప్పటి నుంవీ ఖర్చూరపు 


పళ్ళంట చాలా ఇష్టం. ఇప్పుడు వాటిని 


చూనస్తూం కే అతనికి నోరూరింది. అతనికి 
చెట్లు ఎక్కటం రాదు... కాని చూస్తూ 
చూస్తూ ఖర్జూర రప్పు న వదిలి ముందుకు 
సాగిపోవటాని వ , అతను 
ఎలొగో కష్టపడి చెటు ఎక్కాడు. 


రామసింహుడు క కు! తిని, 


వద్దామని కిందికి చూసేసరికి, నేల ఎక్కడో 
పోతాళంలో ఉన్నట్టు కనబడి, కళ్ళు తిరిగి, 
కింద పడిపోతానని భయం పుట్టింది, 
ఆ భయంలో అతను భగపంతుళ్లి ఠ ఎదు 
కుని, " స్వామీ, నేను కనుంగా కిందికి 
దిగితే వెయ్యి మందికి సంతర్చణ చేయి 
సాను, అని మొక్కుకున్నాడు. 

అలా మొక్కుకున్న మీదట కొంత 
థైర్యం వచ్చి అతను చెట్టు దిగ నారం 
ఖించాడు. కొంత దిగినాక కిందికి చూస్తే 
[ప్రమాదం కొంత తక్కువగా ఉన్నట్టు 
తోచింది. అందుచేత రామసింహుడు, 
'' వెయ్యి మందికి కాకపోయినా అయిదు 
వందల మందికి సంతర్చణ చెయ్యక 
తప్పదు. ఇది దేవుడితో కూడిన విషయం," 
అనుకున్నాడు. 

ఇంకా కొంచెం దిగినాక అతనికి అయిదు 
పంచల మందికి సంతర్చుణు చెయ్యటం స 





న, (శీనాధశర్మ 





నతన వక లలచన ను మటడునమనతడ 








॥ 
మానా అబూ క్త 


చాలా అనవసరమని తోచింది; ఒక వంద 
మందికి చేస్తే చాలుననిపించింది, 

చివరకు అతను క్షేమంగా చెట్టు విగి, 
“అయిదు వందల మంది అలగా జనానికి 
సంతర్పణ చెయ్యటం ఒక సద్బాాహ్మ 
యిుడికి సంతర్చణ చెయ్యటంతో సమానం. 
అందుచేత ఒక సద్పాాహ్మణుడికి విందు 
చేస్తాను,” అనుకున్నాడు. 

అతను ఇంటికి తిరిగి వచ్చేటప్పుడు వ 
(బాహ్మణుడికి సంతర్పణ  చెయ్యటమా 


అని ఆలోచించాడు. లావుగా ఉండే (బాహ్మ | కా వ 


లు ఎక్కువ తింటారు. కాని తము 


(లో బక్క (బాహ్మణు లెవరున్నారు? 


రామాలయ పూజారి రామశాస్త్రి చాలాబక్టగా 
ఉంటాడు! అందుచేత అతన్ని విందుకు 
పిలవ నిశ్చయించి, కరామసింహుడు పూజారి 
ఇంటికి వెళ్ళి, ఆయనను మర్నాడు తమ 
ఇంటికి భోజనానికి ఆహ్వానించాడు. 
పిసినారి తనానికి పెరు మోసిన రామ 
సింహుడు అకారణంగా తనను భోజనానికి 
పిలవటం చూసి కామశాస్త్రి అమిత ఆశ్చళ్య 
పడుతూ, అలాగే వస్తానన్నాడు. 
రామసింహుడు తిన్నగా ఇంటికి వెళ్ళి 
తన భార్యతో, “ఇవాళ వెల్లిన పని కాకుండానే 
ఇంటికి తిరిగి రావలసి వచ్చింది. రేపు మళ్ళీ 
వెళ్ళాలి, పూజారి రామశాస్త్రిని భోజనానికి 
పిలిచాను. సాధ్యమైనంత తక్కువ ఖర్చులో 


చందవమూమ 





॥ స్ట న్‌ ఖై ( 1 లా ళ్శ 
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అంకా జరిగేటట్లు చూడు.'" అని ఆ రోజు. 
జరిగిన సంగతి ఆమెకు చెప్పాడు. 
_ మర్నాడు ఉదయమే రామసింహుడు 
పారుగూరికి _పయాణమై వెళ్ళాడు. 
భోజనాల వేళకు రామశాస్త్రి రామసింహుడి 
ఇంటికి వచ్చాడు. రామసింహుడి భార్య 
ఆయనకు వడ్డన చేసింది. బక్కగా ఉన్నా 
రామశాస్త్రి మంచి తిండి పుష్టికలవాడు. 
ఆయన ముగ్గురు తిన్నంత తిని, తాను తినగా 
మిగిలిపోయిన పిండివంటలు మూటగట్టు 
కుని, తాంబూల౦ పు చు కున డు 
అందులో దక్షిణు లేదు, 
“ అమ్మా, సంతర్చణ చేసిన బాహ్మడికి 
వక్షిణాలెని తాంబూలం ఇవ్వటం గృహస్టాకు 


తే 


ల. | ఈీ--యు 
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మంచిది కాదు. ఇందులో రెండు బంగారు 
కానులు పెట్టు,” అన్నాడు రామశాస్త్రి 
రామసింహుడి భార్యతో. 

చేసేది లేక ఆమె లెండు బంగారు 
కానులు తచ్చి రామశాస్త్రి కిచ్చింది. 

ఇది జరిగిన మర్నాడు రామసింహుడు 
ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. (బాహ్మణ సంతర్చుణు 
ఎలా జరిగిందో, ఎంత ఖర్చు అయిందో 
భార్య భర్తకు చెప్పింది. రామసింహుడి 
గుండె బద్దలయినంత పని అయింది. అతను 
భార్యను తిట్టి, '' నిన్ను పిచ్చిముండను చేసి 
ఇల్లు దోచుకుపోయిన ఆ వబొంగవెధవ పని 
పట్టుతాను,"”' అంటూ కర తీసుకుని రామ 
శాస్త్ర ఇంటికి బయలుదేరాడు. 

ఇలాటి దేదో జరగబోతుందని రామశాస్త్రి 
ముందే ఊహించి ఉండటం చేత తగిన 


ఏర్పాట్లన్ని చేసుకుని ఉన్నాడు. రామ 
సింహుడు తన ఇంటికి వస్తున్నజాడ పొడగట్ల 
గానే ఆయన మంచం మీద పడుకున్నాడు. 
ఆయన ఖార్యా, కొడుకూ మంచం దగ్గిర 
చేరి విడుస్తున్నారు. 





అక గ్రిడికి పచ్చిన రామసింహుళ్లై చూసి 


రామశాస్త్రి కొడుకు, “ ఎంత పని చేశారండీ ! 
భోజనానికని పిలిచి మానాయనకు ఏం 
పెట్లారో విమోగాని, ఇంటికి వన్తూనే 
వాంతులు చేసుకుని, మంచాన పడిఉన్నాడు. 
వెద్యుఖణ్ధి పిలిస్తే, విష్మృపయోగం జరిగింది, 
విరుగుడుకు నాలుగు బంగారు కానులు 
ఖర్చవుతుంది అన్నాడు. ఈ సంగతి ఏమిటో 
తేల్చుకుందాం, (గామపెద్దల దగ్గిరికి పోదాం 
రండి," అన్నాడు. 

(గామ'పెద్దలు వైద్యం ఖర్చుతో వదలక, 
జరిమానాలూ జ. వేస్తారు. ఆ భయంతో 
రామసింహుడు, "బాబూ, వైద్యానికయే 
డబ్బు నేను అచ్చుకుంటాను, నన్ను వదిలి 
పెట్టు, అని రామశాస్త్రి కొడుకును బతి 
మాలుకున్నాడు. 

రామశాస్త్రి కొడుకు రామసింహుళ్లి దయ 
తలచినట్లు నటిస్తూ నాలుగు 
కానులు పుచ్చుకుని, పంమఘగాడు. 

అటు తరవాత కరామసింహుడికి ఖర్జూర 


ఖంగారు 


పళ్ళు గుర్తుకొస్తై గుండె దడదడ లాడేది. 
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వెట్టి తెలివి 
త 


ఓక నగరంలో ఆదిశెట్టి ఆని తెలివైన వర్తకుడు ఉండేవాడు. ఆతను రాజుగారికి స్నెహ 
' 'ప్మాతుడుగా ఉండి, రోజూ కొలువుకు వెళ్ళివన్తూ ఉండేవాడు, 

ఒక ర్మాతి పొద్దుపోయి ఆదిశెట్టై ఇంటికి వచ్చి, అటక మిద దొంగ ఎక్కి ఉండటం 
గమనించాడు. అయన భార్యతో, “ వచ్చే నగరంలో, దొంగతనాలు జౌాస్తిగా ఉన్నాయి. 
నీ వంటి మీది నగలన్నీ తీసి అయ్యి, పెట్టెలో దాస్తాను,” అన్నాడు, 

నిజమేననుకుని ఇల్టిభార్య తన నగలన్నీ తీసి భర్త కిచ్చింది, ఆతను వాటిని పెట్టాలో 
పెట్టుతూ, “ఆమ్మో! బాబో! తేలుకుట్టిందే [1 ఆంటూ గట్టిగా అరవటం మొదలు పెట్టాడు. 

ఏం జరిగిందోసని చుట్టుపక్కల వాళ్ళు సర కుకుం లలా పచ్చి, * ఏం జరిగింది ? 
అని ఆడిగారు. 

“మీరంతా నా కేకలు విని పచ్చారు గాని ఆ ఆటక మీది దొంగ దిగాడేమో 
చూడండ్కి' అన్నాడు ఆదిశేప్ట, 

దొంగ దొరికిపోయాడు. ాకొవ్వూరి కృష్ణారెడ్డి 


జో! ఆ | లమ పం 








పవపనపుతమాటానేమునవయ: 


ధర్మపురంలో ఒక రత్పవర్తకుడు ఉండే 
వాడు. ఆయన న్యాయపరుడూ, నిజాయితి 
పరుడూనూ. అందుచేత వర్తకంలో ఇయ 
నతో ఎప్పుడూ ఎవరీిక్రీ ఎలాంటి పేచీగాని 


ఉండేదికాదు. ఆయనను అందరూ విశ్వ 
సించేవారు, 
ఒకరోజు ఒక పెద్దమనిషి. రత్నవర్త 


కుడి వద్ధకు ఒక రత్చాలహారం తెచ్చి, 
దాసిని ఆయమవండల బంగారు నిష్కా 
లకు అమ్మి పెట్టమని కోరాడు. రత్నవర్త 
కుడు సరేనన్నాడు. 

తరవాత ఆయన తన వద్దకు బెరానికి 


వచ్చే వారందరికీ ఆ హారాన్ని చా 
వచ్చాడు. 

ఒకనాడు శేఖరు డనే మంతి రత్సవర్త 
కుడి వద్దకు ఏదో పనిమీద వచ్చి రత్నాల 
హారాన్ని చూసి, పొంగిపోతూ, ''చాలా బాగు 
న్నది, ఇంత పనితనం. నేనెక్కడా చూడ 





లేదు. ఇది మీకు ఎలా వచ్చింది? ' అని 
అడిగాడు. 

శేఖరమంతి లోభి, నీచుడూ, అవినితి 
పరుడూ అని తెలిసి కూడా రత్తవర్తకుడు, 
'' ఒక పెద్దమనిషి దీనిని అయిదువందల 
బంగారు నిష్కాలకు అమ్మి పెట్టమని నన్ను 
కోరాడు. బేరానికి పచ్చినవారందరికీ చూపు 
తున్నాను," అన్నాడు. 

“ ఆయిదు వందలా! నాలుగు వందల 
కైతే నాకు తీనుకోవాలనే ఉన్నది, అన్నాడు 
శేఖరుడు. 

“ఆది సాధ్యం కాదు. ఆ పెద్దమనిషి 
కోరినది అయిదుపందలు , "" 
వర్తకుడు. 

“అలా అయితే మూ ఇంటికి ఒకసారి 
పస్తారా? నా భార్యకు ఈ హారం నచ్చితే 
అయిదువందలకే కొంటాను, అన్నాడు 
శేఖరుడు, 





అన్నాడు రత్త 








ఆయన మాట నమ్మి రత్నపర్తకుడు 
హారం తీసుకుని మంథిగారి వెంట ఆయున 
ఇంటికి వెళ్ళాడు, 

"ఆ హారం ఇలా ఇచ్చి, మీరు ఇక్కడే 
కూర్చోండి. దీన్ని నా భార్యకు చూపిస్తాను," 
అంటూ శేఖరుడు రత్ప్నపర్తకుణ్ణ వెలు 
పలి వసారాలో కూర్చోబెట్టి, తాను లోపలికి 
వెళ్ళి తలుపు వేసుకున్నాడు. 

రత్సవ ర్తకుడు ఎంతో ఓర్పుగా గంటల 
తరబడి అక్కడే కూర్చున్నాడు, కాని 
మంతి బయటికి రాలేదు. రత్ష్నవర్తకుడు 
రెండు మూడుసార్లు తలుపు తట్రాడుగాని 
ఎవరూ పలకలేదు. 

చిపరకు ఆయన బరువెక్కిన గుండెతో 
తన ఇంటికి తిరిగి వచ్చేశాడు. ఆరాతి 
ఆయన కన్ను మూయలేదు, ఆ పెద్ద 
మనిషి ఏదో ఒక రోజున వచ్చి తన హారం 
గురించి అడిగితే తాను ఏమని చెప్పాలో 
ఆయనకు తోచలేదు. 

మర్నాడు తెల్లవారగానే ఆయన మంతి 
గారి ఇంటికి వెళ్ళేసరికి మంతి రాజసభకు 
బయలుదేరుతున్నాడు. 

“ప్రభూ, తమరు రత్నాలహారం కొనటం 
గురించి ఏమి నిర్ణయించారు? తమరు 
కొనకపోతే దాన్ని నాకు తిరిగి ఇచ్చినట్ట 


యితే మరొకరికి అమ్ముతాను,'' అన్నాడు 


దరత్నవ ర్తకుడు. 


చందవనూమ శ 





షట /₹గొతో 


''“మిరు వహారం గురించి మాట్లాడు 
తున్నారో నాకు బోధపడలేదు," అన్నాడు 
మంతి, 

'' తమరు నిన్న తమ దేవిగారికి చూపిస్తా 
మని నా దగ్గిర తీసుకున్న రత్నాలహారం 
సతించే మాట్లాడుతున్నాను," అన్నాడు 
రత్సప ర్తకుడు, 

'“ ఏమిటి నువ్వనేది? నీకేమన్నా మతి 





' పోయిందా విం? ఎవరితో మాటాడు 


తున్నావ్‌ తెలుసా? పిచ్చి పిచ్చిగా మాటా 
డితే అనుభవించగలవు. దయచెయ్యి! 
అన్‌ మంతి హుంక రచించాడు. 

రత్సప ర్తకుడం [ప్రమాదం గుర్తించాడు; 
ఆ హారం ముం (8 దుంచి తిరిగి రాదని 


టే 












న. 





[గ్రహించాడు తిన్నగా న్యాయస్నానానికి 
వెళ్ళి న్యాయాథికారితో జరిగిన దంతా వివ 
రించి చెప్పాడు. 

న్యాయాధికారికి రత్పవప ర్తకుడి సిబాయిత 
తెలునును, మంతి దుష్టబుడ్డి అని కూడా 
తెటుసును. అందుచేత ఆయన రత్పపర్త 
కుడి మాటలు పూర్తిగా సమ్మి, ఆ రత్సాల 
హారాసన్హి తిరిగి తప్పంచటానికి (ప్రయత్ని 
సొను,'' అని మాట ఇచ్చాడు. 

మర్నాడు న్యాయాధిపతి తన ఇంట 
విందుచేసి, రాజుగారి కొలువులో ఉన్న 
అందరినీ ఆహ్వానించాడు. న్యాయన్నియం 
)షయంలో తన తలకు మించిన సమస్య 
ఎర్చుడినప్పుడల్లా ఆయన ఇలాటి విందులు 
చేసి (ప్రముఖులను సంప్రతించుతూ 
ఉంటాడు. 

ఆహూతులు పచ్చే ముందు న్యాయాధి 
పతి తన సేపకుడితో, '' శేఖరమంతిగారు 
రాగానే నువు వింఇయ్యాలంకు, ఆయన 
పాదరక్ష ఒకటి తీసుకుని, వారి ఇంటికి 


వెళ్ళ్‌, వారి ఖార్యతో, మంతిగారు రత్సాల 


హారాన్ని ఆందరికీ చూపించాలనుకుంటు 
న్నారు, దాన్ని తమ్మన్నారు అని చెప్పు, 
ఆవిడ గుర్తు అడిగితే మంతిగారి పాదరక్ష 
చూపు. నువు ఫలాని ఇంటి నౌకరువని 
చెప్పు. ఆమె హారం ఇస్తారు. నేను అడిగిన 
దాకా దాన్ని నీ పద్దనే ఉండనీ,” అని 
చెప్పాడు. 

నౌకరు పసారాలోకి వెళ్ళి మంతతిగారు 
వదిలిన పాదరక్షల్లో ఒకటి తినుకుని, మంతి. 
గారి ఇంటికి వెళ్ళి తన యజమాని చెప్పి 
గట్ట చెప్పి, రత్సాలహారం తెచ్చాడు. 

అతిధులందచరూ వెళ్ళిపోయాక న్యాయాధి 
కారి తన సేవకుడి నుంచి రత్నాలహారాన్ని 
తిసుకుని, రత్తవ ర్తకుఖ పిలిపించి హారాన్ని 
ఇస్తూ, '' వంచనతో పోయిన దాన్ని వంచన 
తోనే తిరిగి సంపాదించ వలసి వచ్చింది" 

రత్నాలహారాన్ని తిరిగి కళ్ళజూడగానే 
రత్సవర్తకుడికి పాణం లేచివచ్చింది, 
ఆయన న్యాయాధికారికి తన కృతజ్ఞత 
ఎంతగానో తెలుపుకుని వెళ్ళిపోయాడు. 
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ర్చృస్టుడు వస్తున్నాడని హస్తినాపురంలో 
తెలియగానే ధృతరాష్ట్రుడు భీిష్మ(దోణు 
లనూ, సంజయ విదురులనూ, దుర్యో 
ధనుణ్ణీ అతని మంట్రులనూ పిలిపించి, 
“ కృష్ణుడు ఇక్కడికి వన్తున్నాడట. ఊళ్ళో 
అందరూ వింతగా చెప్పుకుంటున్నారు, 
అతనికి దారిలో అన్ని సదుపాయాలూ 
ఏర్పాటు చెయ్యండి. అతనికి రకరకాల 
సత్కారాలు చెయ్యండి, అన్నాడు. 
దుర్యోధనుడు హస్తినాపురం నుంచి 
పృకస్థలం దాకా చారి అంతా అలంకరింప 
జేసి అక్కడక్కడా నభలు నిర్మింప 
జేశాడు. కృష్ణుడు ఆ అలంకరణలనూ, 
సభలనూ చూడకుండానే హస్తినాపురం 
చేరాడు. దుర్యోధనుడు తప్ప = మిగిలిన 
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ధృతరాష్ట్రుడి కొడుకులూ, ఖీష్మ(దోణాదు 
లైన పెద్దలూ రథాల మీద అతనికి ఎదురు 
వెళ్ళారు, 

కృష్ణుడు ధృతరాష్ట్రుడి మందిర౦ 
ముందు రథం దిగి, కాలి నడకన మూడు 
కక్ష్యలు దాటి, ధృతరాష్ట్రుడి కొలువు 
కూటం (పవేశించాడు. అతను సభలోకి 
అడుగుపెట్టగానే ధృతరాష్టుడితో సహా 
అందరూ లేచి నిలబథారు. కృష్ణుడు 
ముందు ఖీష్ముళ్టు, ధృతరాస్ట్ర్రుళ్హ కుశల 
[ప్రశ్నలతో గౌరవించి, మిగిలిన రాజులంద 
రనీ వయనువారీగా పలకరించాడు. అతను 
కూర్చోవటానికి ధృతరాస్త్రుడు బంగారు 
ఆసనం తెప్పించి వేయించాడు. కృష్ణుడు 
అక్కడ అతిథిసత్కారాలన్నీ పాంది. కొంత 
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సేపు కబుర్లతో కాలక్షేపం చేసి, అక్కడి 
నుండి విదురుడి ఇంటికి వెళ్ళాడు. 

ఆ రోజు మధ్యాహ్నం కృష్ణుడు కుంతీ 
దేవిని చూడటానికి ఆమె ఇంటికి వెళ్ళాడు. 
కుంతీదేవి కృష్ణుడి కంఠం కౌగలించుకుని, 
తన కొడుకులను తలుచుకుని విడ్చింది. 
ఆమె అతనికి తగిన సత్కారాలు చేసి 
కూర్చొబెట్టి, కృష్టా, నా కొడుకులు నన్ని 
క్కడ వదిలి, ఆరణ్యాలకు వెళ్ళారు. 
నా శరీరం ఇక్కడ ఉన్నబేగాని, నా మనను 
వాళ్ళవెంపే ఉన్నది. తండి లేని ఆ బిడ్డ 
లను నేను ఎంతో గారాబంగా పెంచాను. 
భయంకరమైన అరణ్యాలలో వాళ్ళు ఎలొ 
జీవించారో? ధర్మరాజు ఎవరూ, ఎన్నడూ 
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మోయనంత ధర్మభారాన్ని మోస్తున్నాడు. 
ఆతను ఎలా ఉన్నాడు ? క్షేమంగా ఉన్నాడా? 
ఖీముడు కులాసాగా ఉన్నాడా ? అర్జునుడు 
కులాసాగా ఉన్నాడా? సహాదేవుడు ఎలా 
ఉన్నాడు? వాడు నాకు ఎన్హివిథాల సేవలు 
చేసేవాడు! నకులుడు కేమమా? వాళ్ది 
నేను మళ్ళీ చూస్తానా? నాకు కొడుకుల 
కన్న [ప్రియమైనది (దౌపది ఎలా ఉన్నది? 
అంత మంచి మనిషి కష్టాలు పడిం 
దంటే పుణ్యాత్ములు నుఖపడతారని ఎలా 
నమ్మటం ?'' అన్నది. 

కృష్ణుడు కుంతీవేవిని ఊరడించి, 
“ నీ కొడుకులూ, కోడలూ నీకు కనిపిస్తారు. 
శ్యతువులను జయించి వారు నీ దగ్గిరికి 
వస్తారు," అన్నాడు. తరవాత అతను కుంతి 
దేవి వద్ద సెలవు తీసుకుని దుర్యోధనుడి 
వద్రకు వెళ్ళాడు, 

దుర్యోధనుడి ఇల్లు ఇం[దభవనం 
లాగున్నుది. దాని పైఅంతస్థులో దుర్యో 
ధనుడు రత్నసింహాసనం మీద కూర్చుని 
ఉన్నాడు. అతని సమీపంలో దుశ్శాసన, 
కర్ణ, శకునులు కూర్చుని ఉన్నారు. ఇంకా 
అక్కడ అనేకమంది కౌరవులూ, ఇతర 
రాజులూ ఉన్నారు. కృష్ణుడు రాగానె 
అందరూ లేచి నిలబడి మర్యాదచూపారు. 
కృష్ణుడు ఆందరితోనూ కుశల(పశ్నలు చేసి, 
ఎవరికి తగినట్లు వారిని పరామర్శించి, తన 


చందమామను 


కోసం (పత్యేకంగా వేసిన ఆసనం మీద జీరో 


కూర్చున్నాడు. దుర్యోధనుడు కృష్ణుణ్ణి 
తన ఆతిథ్యం స్వీకరించమన్నాడు. అందుకు 
కృష్ణుడు ఒప్పుకోలేదు, 

““మా రెండు పక్షాలకూ సహాయపర్హావు 
గదా, మేము _పేమతో ఇచ్చే ఆతిథ్యం 
నిరాకరించటానికి కారణ మేమిటి ?'" అని 
దుర్యోధనుడు కృష్ణ్టుఖ్ని అడిగాడు. 

'' నెను దూతగా వచ్చిన వాణ్ణి. నేను 
వచ్చిన - పని నెరవేరితే నిరభ్యంతరంగా 
మీరిచ్చె ఆతిథ్యాన్ని స్వికరిస్తాను,'' అన్నాడు 
కృష్ణుడు. 

“మమ్మల్ని గురించి నువు అపోహలు 
పెట్టుకోరాదు. నువు వచ్చిన పని నెర 
వేరినా, నెరవేరకపోయినా కూడా నీకు 
ఆతిథ్యం ఇవ్వటం మావిధి. అందుచేత 
నువు మా ఆతిథ్యం స్వీకరించి తిరాలి,”' 
అని దుర్యోధనుడు మళ్ళీ అన్నాడు. 

కృష్ణుడు నవ్వి, ఇష్టమున్న వారితోనూ, 
ఆపదలో ఉన్నప్పుడూ భోజనం చెయ్య 
వచ్చు. దుర్యోధనా, నీకు మా పట్ల (పీతి 
లేదు, మేము ఆపదలలోనూ లేము. మాకూ 
మీకూ మధ్యవెరం ఉన్నది గనక నువు 
నాకు ఆతిథ్యం ఇవ్వరాదు, నీ ఆతిథ్యం 
నేను పుచ్చుకోనూ కాదు. నీకు పాండవుల 
మీద అకారణ వైరం ఉన్నది. వారేమో నాకు 
పాణాలవం౦టివారు. వారివల్ల ఒక్క 


చందమామ 
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వారిని. వ్వేషిస్తున్నావంకటే నన్నూద్వెష్‌స్తు 


న్దట్ట! అందుచేత నీ ఆతిథ్యం స్వీకరించ 
మసి నన్ను ఒత్తిడి చెయ్యకు, ' అని చెప్పి, 
అక్కడి నుండి బయలుటేరి, (దోణుడూ, 
కృపుడూ, ఖష్ముడూ మొదలెనవారు వెంట 
రాగా, విదురుడి ఇంటికి వెళ్ళాడు. 

తన వెంట వచ్చిన వారి నందరిని వారి 
వారి ఇళ్ళకు పంపి, కృష్ణుడు విదురుడి 
ఇంట భోజనం చేశాడు. భోజనానంతరం 
ఏడు, “కృష్ణా, నువు 
ఇక్కడికి రావటం. అంత మంచిది కాదని 
నాకు తోస్తున్నది. దుర్యోధనుడు అన్ని 
థర్మాలనూ అతి కమించాడు. అతని 
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మన 
సు. ఏ1 ' న్నట్టు జరుగుతుందని తెలిసి 


నను 
వచ్చాను, అయినా శాంతి కోసం శాయ 
.. శక్తులా (పయత్నించి,  ఉభయపక్షాలకూ 
నాశనం కలగకుండా చూడటం నాధర్మం, 


4 లేకపోతే, సర్వనాశనం జరుగుతూ ఉంటే 





మనన్సు యుద్ధం మీదే ఉన్నది గాని, కాంతి 
మీద లేదు. కర్టుడు ఒక్కడే పాండవ బలా 
లన్నిటిని గెలుస్తాడను కుంటున్నాడు గనక 
ఆఅతసు కాంతికి ఒప్పుకోడు. అతనికి సైనిక 
బలం కూడా చాలాహెచ్చుగా ఉన్నది. 
ఆందుచేత నువు ఏమి చెప్పినా అతని తలకు 
ఎక్కదు. అతనికి అండగా వచ్చిన రాజు 
లలో ఫీకు శ్మతువులు చాలామంది ఉన్నారు. 
వాళ్ళమధ్యకు నువు వెళ్ళటం నా కెంత 
మాత్రమూ ఇష్టం లేదు. నీ మీది అభి 
హానంతో చెప్పానుగాని, నీ పభావమూ, 
పారుషమూ తెలీక కాదు," అన్నాడు. 
దానికి కృష్ణుడు విదురుడితో, '' స్నేహి 
రుడు చెప్పదగిన మాట చెప్పావు, నువ్వ 


గలి 


కృష్ణుడు చూస్తూ ఉఊరుకున్నాడన్న మాట 
వస్తుంది. నాకు వచ్చిన భయం ఎమీ లేదు, 
అని చెప్పి, ఆర్మాతి విదురుడి ఇంటనే 
ని(దచేశాడు. 

మర్షాడు ఉదయం కృష్ణుడు నకి 
కాలకృత్యాలు తీర్చుకుని, స్నానం చేసి, 
సంధ్యావందనం చేస్తూ ఉండగా దుర్యో 
ధనుడూ, శకుని పచ్చి, థృతరాస్ట్ర్రండు 
సభలో ఉన్నాడని, కృష్ణుడి రాకకోసం 
ఎదురు చూస్తున్నాడని తెలిపారు. 

ఇంతలో కృష్ణుడి సారథి అయిన చారు 
కుడు రథం సిద్ధంగా ఉన్నదని చెప్పాడు, 
కృష్ణుడు తన రథంలో విదురుల్టు ఎక్కించు 
కుని బయలుదేరాడు. దుర్యోధన, సదునులు 
తమ రథంలో బయలుటదేనారు. వారి వెంట 
ఇంకా అనేకమంది రాజులు ఏనుగుల 
మీదా, గృ్నురాల మీదా వచ్చారు. వీరితో 
జాటు చాలామంది పౌరులుకూడా ఊరే 
గింపులో చేరారు. ఇలా పెద్ద బలగంతో 
రాజవ్‌ధి వెంబడి ధృతరాష్ట్రుడి సభకు వెళ్ళే 
కృష్ణుళ్ణో వీధుల వెంబడి నిలబడి స్రలూ, 
పిల్లలూ, వృద్దులూ చూశారు, 


చందమామ 
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భం. దగ్గిర కృష్ణుడు తన రథం 
దిగి, ఒక చేతో విదురుణ్దే, మరొక చేత్తో 
సాత్యకిని పట్టుకుని సభలోకి _పవేశించాడు. 
కృష్ణ.డకి ముందుగా కర్ణ దుర్యోధనులూ, 
ఆతని వెనకగా కృతపర్మ మొదలైన వృష్టై 
వీరులూ సభా (ప్రవేశం చేశారు, సభలోని 
వారంకా కృష్ణుడికి తగిన గౌరవమర్యాదలు 
చూపరు, తస 
ఉంచిన ఆసనం మీద కూర్చున్నాడు. 
ఆతసికి దగ్గిరలో నే కర్ణుడూ, దుర్యోధనుడూ 
ఒకే ఆసనం మీద కూర్చున్నారు. విదురుడు 
కృష్ణుడి పక్క నే మరొక ఆసనంమిద కూర్చు 
న్నాడు. నిశ్ళబ్రైంగా ఉన్న సభలో కృష్ణుడు 


అతను కోసం సిద్దంగా 


ధృతరాష్ట్రులణ్లి ఉద్తెంంచి లూ అన్నాడు : 


ప్రల 


“రాజా, వీరులందరూ నాశనం కాకుండా 
కౌరవ పాండప్పుల మధ్య శాంతి సాధించ 
మని నిన్ను యాచించటానికి నేను ఇక్కడికి 
వచ్చాను. మేలు చేకూరే మార్గాలు నీకు 


ఒకరు చెప్పనవసరం లేదు. అన్ని రాజ 


వపంశాలకూ ఆఅ (గస్టా నంలో కురుకులం 


= ఉన్నది, కౌరవులకు నువు ముఖ్యుడివి. 


ఎవరు ఏ తప్పుచేసినా నువు శికించగలవు. 
దుర్యోధనుడు మొదలైన నీ కొడుకులు 
ధర్మమూ, అర్హమూ విడిచి పెట్టి, మర్యాద 
లన్నీ మంటగలిపి అనేక దుష్కార్యాలు 
చేస్తున్నారు. ఇది నువు తెలుసుకోవాలి. 
రానున్న ఆపదకు కౌరవులే కారణభూతులు, 
ఈ ఆపదను నివారించకపోతే భూమి మీద 
గల [|పజలందరికీ నాశనం గలుగుతుంది. 
ఈ ఆపదను తప్పించే శక్తి నీలో ఉన్నది. 
కౌరవ పాండవుల మధ్య శాంతి కలిగించటం 
కష్టం కాదని నానమ్మకం, అది నీ చేతి 
లోనూ, నా చేతిలోనూ ఉన్నట్టిదే. నువు 
నీ కొడుకులను సన్మానానికి తిప్పు, నేను 
పాండవుల కోపాగ్పిని చల్లార్చుతాను, నీ కొడు 
కులనూ, నీకులంవారినీ శాసించే హక్కు 
నీ కున్నది. వారిని శాసించి, వారికీ. పొండవు 
లకూ సంధి చెయ్యి. పాండవులను జయిం 
చటం ఎపరితరముూ శాదు. వారు నీకు 
అండగా ఉండగా నిను జయించటం 
ఎపరితరమూ కాదు. నువు (ప్రపంచాన్ని 


చందమామ 


ఆంతనూ శాసించగలుగుతావు. పాండవులతో | 


నంధి. నీకే లాభకరం. యుద్దంలో నీకొడు. 


కులు ఓడినా, పాండవులు ఓడినా నీకు స = 
విం సుఖం ఉంటుంది + యుద్దం జరిగితే ౮. లే 


[ప్రపంచంలో గల రాజులందరూ అందులో | 


పాలొని అందరూ చచ్చిపోతారు. ఆందుచెత 

ఈ (ప్రపంచాన్ని కాపాడటం౦ నీ చేతిలో 
ఉన్నది. 
సంతోషంగా సహపంక్తి ఫోజనాలు చేసి, 
ఎవరి ఇళ్ళకు వారు వెళ్ళిపోయేటట్టు 


ఇక్కడ చేరిన రాజులందరూ 


చూడు. పాండవులకు నీకన్న పెద దిక్కె |. 


వరు? కష్ట సమయంలో నువు ఆదుకోక 
షోతే వారికి ఎవరున్నారు? ఆ మాకే వారు 
నీతో చెప్పమన్నారు. ఈ సభలో ఉన్న 
వారితో వారు మరొకమాట చెప్పమన్నారు : 
ఏ సభలో అధర్మ నిర్ణయం జరుగుతుందో 
ఆ అథర్మ౦ పల్ల కలిగిన పాపం సభలోని వారి 
కందరికీ చుట్టుకుంటుంది. అందుచేత 
సభికులు ధర్మాన్ని, న్యాయాన్ని చెప్పటం 
వారీ విధి, నేను బాగా ఆలోచించి చెబు 
తున్నాను. ఈ రాజులందరినీ మృత్యువు 
నుంచి కాపాడు. పాండవులకు న్యాయంగా 
వారి తండి భాగం ఇయ్యి. ధర్మరాజు 
ఎలాటి వాడో నీకు తెలును. లక్క ఇల్లు 
కాల్చినా అతను తిరిగి నీ పద్దకే పచ్చాడు, 
నువు అతన్ని ఇం(దపస్థానికి తోలితే మారు 
మాటాడక వెళ్ళాడు. శకుని మాయతో 


చందమామ 





ని కొడుకు తన న నర్వన్నమూ కాబేసినా ధర్మ 
రాజు సహించాడు, నేను మీ క్షమమూ పాండ 
వుల క్షేమమూ కోరి చెబుతున్నాను, నికొడుకు 
లను న్నిగహించు. పాండవులు నీకు సేవ 
చెయ్యటానికైనా, యుద్దం చెయ్యటాని 
కెనా సిద్ధంగానే ఉన్నారు. కనక నీకు 
ఏది మంచిదని తోస్తే అది చెయ్యి." 
కృష్ణుడు మాట్లాడటం పూర్తి చేసిన తర 
వాత అందరూ మౌనంగా ఉండిపోయారు. 
ఎవరుగొని అతనికి ఎలాటి సమాథానం 
గాని చెప్పక పోవటం అందరికీ ఆశ్చర్యంగా 
తోచింది. 
రు పరశురాముడు ధృతరాష్ట్రుడిళో, 
“శాజా, నీకు ఒక నీతితో కూడిన సంగతి 


వ్‌ప్‌ 


చెబుతాను. ఆది నీకు నచ్చినట్టయితే దాని 
[(పకారం నడుచుకో ,'' అంటూ ఇలాచెప్పాడుః 

పూర్వం దంభోద్భవు ఉనే రాజు ఉండే 
వాడు. అతను (పతి ఉదయమూ నాలుగు 


వర్షాల వారినీ పిలిపించి, “' మీలో ఎవరైనా 
నన్ను జయించగలకా ? '' అని అడిగేవాడు. 
ఆలాటి ఆత్మఫ్లాఘం కూడదని (బాహ్మణులు 
సలహా ఇచ్చినప్పటికీ ఆ రాజు తన అల 
వాటు మానలేదు. 

చివరకు (బాహ్మణులు జ రాజన్‌. విసిగి 
పోయి, “రాజా, నరనారాయణులసి ఇద్దరు 
రుషులున్నారు. వారిద్దరే ఎంతమంది నైనా 
జయించగలరు. వారు గంధమాదనపర్వతం 
మీద తపన్సు చేసుకుంటూ ఉంటారు. 
యుద్దం చెయ్యాలని ఉత్సాహం ఉం 
వారి 'వద్దకు వెళ్ళు, / అన్నారు, 

దంభోద్భవుడు తన సేనలను వెంట 
బెట్టుకుని నరనారాయణులు తపన్సు చేను 
కునే చోటికి వెళ్ళి, వారు ఆతిధ్యం ఇయ్య 
బోతే తనకు యుద్ధంతో ఆతిధ్యం కావా 
లన్నాడు. ఆది యుద్దాలు చేసే 


(ప్రదేశం 





కాదని వారు చెప్పినా అతను వినిపించు 
కోలేదు. అప్పుడు నరుడనే రుషి అలిగి, ఇన్ని 
ద లా మం[తించి. రాజు మిదా, అతని 
సేన మీదా వేశాడు, ఆ దర్భాస్త్రానికి దంఖో 
దృవుడూ, అతని సేనలూ దిగ్భ్రమ చెంది 
పోయాయి. దంభోద్భృవుడు నరుడి కాళ్ళపై 
బడి క్షమాపణ చెప్పుకున్నాడు, 

“నుపు.న (ప్రగల్భాలు మాని [పజారంజ 
కంగా రాజ్యం పాలించుకో,'" అని నరనారా 
యణులు దంభోద్భవుణ్ధి పంపేశారు. 

పరశురాముడు ఈ కథ చెప్పి, '" ధృత 
రాష్ట్రా, నరుడు మాత్రమే ఇంత పని చెయ్య 
గలిగాడు. నారాయణుడు నరుడి కన్న 
కూడా అధికుడు. ఆ నరనారాయణులే 
అర్జునుడూ, కృష్ణుడూనూ. అందుచేత అర్హు 
నుడు గాండీవం ఎక్కు పెట్టక ముందే 
దురభిమానం ఆవతల పెటి అతన్ని శరణు 
వేడుకో. కృష్ణుడు తోడైన అర్జునుఖ్ధి యుద్ధ 
రంగంలో నహించటం అసాధ్యం: యుద్ధం 
మాట కట్టి పెట్టి పాండవులతో సంధి 
చేనుకో,” అన్నాడు, 





హిమాచలాన్ని అనుకొని ఉన్నతమైవ దేవ 
దారు వృక్షాలతో హిమానీ జలపాతాలతో 
ఎంతో రమణీయంగా ఉండే చదారుకావనంలటో 


ఒకప్పుడు భృగువు, మరీచి, ఆంగీరనుడు 
మొదలైన హేమాహేమీలైన మహాబుషులు 
ఆ్మశమాలు వేసుకొని గొప్ప తపస్సులు, 
యాగాలు చేస్తూ తమ భార్యలతో కాపుర 
ముంటూంటడేవారు, 


అ బుషముల తపోమహిను చేతనే ఆతి, 


లోక సౌందర్యవతులైన వారి భార్యలు మహా 
పత్మివతలై ఉంటున్నారనీ, పరపురుషులు 
వారిని సమీపించితే భస్మ మైపోతారని, 
ముమ్మూర్తులైనా తమ తపశ్శక్తి ముందు 
ఆగలేరని, తపోగర్వంతో ఆ బుషులు పెద్ధ 
కబుర్లు చెబుతూండేవారు. ఈ సంగతిని 
నారదుడు కైలాసం వెళ్లి పార్వతీశివుల 
చెవిని వేశాడు. 





ఇలా ఉండగా ఒక మహా యజ్ఞాన్ని జరి 
పించేందుకని ఇళ్ళ వద్ద భార్యలను వదిలి 
బుమలందరూ కలిసి తరలి వెళ్ళారు. 
ఆ తరుణం చూసి శివుడు సమ్మోహనా 
కారుడై ఒక చేత గంజాయి, విప్పపూల 
సురా పాాతనూ మరో చేత భఖిక్షాపాతనూ 
పట్టుకొని ళు న్మ తునిలాగ తూలుతూ 
భిక్షాటనం [పారంభించాడు. ముషిపత్నులు 
అతభ్ధ చూసి పరవశంచి వెంటబడి అతనితో 
బాటు ఆడుతూ పాడుతూ దారు కావనమంతా 
విహరించసాగారు. 

యజ్ఞవాటికలో ఉన్న బుముుముల దగ్గిరికి 
నారదుడు వెళ్ళి, '“అపతల మి కాపరాల్ని 
భక్షువౌకడు కూలుస్తున్నాడు! ' అని చల్లగా 
చెప్పి జారుకున్నాడు. 

బయుమలు హుటాహుటిని దారుకావనానికి 
పరిగె త్తిపోయి, తారల మధ్య చందదుడిలా 





ఆను చివరి టొ్‌మ్ము 




















కాలలో న. పాశా నమా ననా నానన ననన కు 


ఉన్న శివుళ్ణ, '““ ఎవ్వడవురా నీవు? '' అని 
గద్దించారు. 

“నా పేరు చిదంబర నుందరేశ్వరుడు 1!" 
అన్నాడు భిక్షువు. 

“నీవు చేసే పనేమిటి?'' అన్నారు 

జవాబుగా సురాప్నాతనూ, భఖిక్ష్షపాతనూ 
ఎత్తి చూపిస్తూ, “ పనిలేని వారికి ఏదో పని 
కల్సించడమ నా పని!" అన్నాడు శివుడు. 

“ఓరీ! నీ మగతనం బూడిదపాలె శిల 
అగుగాక ! ”" అని శపించారు బుషులు. 

“నా కదేమీ కొత కాదు!" అంటూ 
శివుడు పరిహాసం చేశాడు. 

ముమలు అభిచారపహోమం౦ చేసి 
హోమకుండం నుంచి 'మాయ' అనే కారు 





చీకట్లు కమ్మే కృత్యాభూతాన్ని పుట్టించి 
శిపుడి మీదకు పంపారు. 

శివుడు ఆ మాయను తన కుడికాలు 
[కింద అణిచి ఎడమ కాలు ఎత్తి చిందులు 
(తొక్కడం మొదలు పెట్టాడు. 

మయుమలు "'భయం' అనే పెద్దపులిని 
“హ|ోమకుండం నుంచి రప్పించి. శివుడి 
మీదకు వదిలారు. శివుడు దాన్ని చీల్చి 
పులిచర్మాన్ని మొలకు చుట్టుకున్నాడు. 

' మహాపాపములు" అనే విషసర్పాల్ని 


శివుడి మీదకు విసిరారు బుమలు. శివుడు 


ఆ పాములను భూషణాలుగ్గా ధరించాడు. 


ముమలు _చిత్తచాంచల్యం సె నే 


సమ్మోహన విద్యను మం[తోచ్చాటన చేస్తూ 
(ప్రయోగించారు. 


ఇాకా-చెళ్లోన్‌ల్‌ జ క్యాన్గాస్థ వా ఇలా ఇన్‌ నౌకరు: 








శివుడు దాన్ని చిన్న లేడి పిల్లగా చేసి 
పిడికిట బిగించి పట్టుకున్నాడు. 

బఖుమలు (పళయాగ్నిని రగిల్చి శివుడి 
మీదికి విశిరారు. 

నిపుడా అగ్నిని పూల చెండులా పట్టు 
కున్నాడు. 

అప్పటికీ బుషులు శివుఖ్ఞు తెలుసుకో 
లేక మహాజ్వాలలను విశిరారు. 

అ జ్వాలలు శివుడి చుట్టూరా పలయా 
కారంతో తోరణం కట్టాయి, 

మాయను. మర్షిస్తూ, నటరాజు శివుడు 
చేస్తున్న నృత్యాన్ని చూర్హానికి వి ఘ్నోశ్వ 
రుడు, కుమారస్వామి, నంది, భృంగి మొద 
లైన 


ప్రమధగణాలు వెంటరాగా. పార్వతి 


జగ దాలట 


పచ్చింది, 





మహానందంతో తాండవం చేస్తూంకే దేవత 
లంతా వచ్చారు. 

రాగబద్రంగా విష్ణువు మృదంగం వాయి 
స్తూంకే సరస్వతి వీణ మీటగా ఇందదుడు 
వేణువు నూదాడు. (బహ్మ తాళాలు పట్టి 
లయవేశాడు, బుషులు బుద్ది తెచ్చుకుని 
సామవెదాన్ని వల్లిస్తూంకే, నారదుడు బేప 
గాంధారగానం చేశాడు. భృం గీశ్వరుడు 
ఢమరుకాన్ని, నందశ్వరుడు ఖరిని వాయిం 
చారు. కుమారస్వామి తూర్యనాదాన్ని 
పూరించాడు. శి వతొంతవ౦ చూనస్తూంకు 
వి ఘ్నశ్వరుడికి ఉత్సాహం జృట్లుకొచ్చి 
చేయడం మొదలు పెట్టాడు. 
అతని పహాహనం చికైలుక కూడా చిందులు 


ఎసింటి,: 


సృృత్యం 





నృత్యశివుడు, రాగ విష్ణువు లయ[బహ్మగా 


_ జగల్లీలా నృత్యంగా శివలీల సాగుతూంకే 
ఆ నృత్యాన్ని చూసి భరతముని నటరాజు 
నివులై నాట్యానికి అధిదేవతగా భరతశాస్త్ర 
మనే నాట్య వేదాన్ని రచించాడు. 
వ్యాఘపాదు డనే మునికి ఉపమన్యువు 
అనే కొడుకు ఉండేవాడు. అయిదేళ్ళ 
1పసాయంలోనే ఆ'కురరవాడికి తాము దరిదు 
లన్న సంగతి తెలిసి వచ్చింది, వాడు అర 
ణ్యానికి పోయి పంచాక్షరీ మంతం జపిస్తూ 
శివుల్లి గురించి తపన్సు చేశాడు. 
ఛపపార్వతులు విశార రూపాలలో 
ఉపమన్యువు ఎదటికి వచ్చి, " బాబూ, 
చు అరణ్యంలో పులులుంటాయి. ఇంటికి 
వెళ్ళు, ' అన్నారు. క 
“శవ పంచాక్షరీ ఉండగా. నాకు 


వ భయమూ లేదు," అన్నాడు ఉపమన్యువు, 
పార్వతీపర మేశ్వరులు సంతోషించి అత 
నికి అష్టఐ శ్వర్యాలు ఇచ్చారు. 
గయానురు డనే దానవుడు ముల్లోకాలు 
ఆ(కమించి కైలాసం మీదకు. కూడా విరు 








చుకు పడ్డాడు. శివుడు తన జటాజూటాన్ని 


విదిలించగా అందుండి భయంకరమైన 
ముఖంతో పెద్ద శరీరంతో ఒక మఘహోరాకారుడు 
దానవుళ్ణు కబళించడానికి ఉరికాడు. 
గయుడు భయంతో గజగజ వణికిపోతూ 
శవుర్ణై శరయి వేడుకొన్నాడు, శివుడు అభయ 
మిచ్చాడు. 

భయం౦ంకరముఖుడు చేసిది లేక 
“ ఆహారం! ఆహారం కావాలి! '' అని ఆకో 
శించాడు. '“నీ శరీరాన్నే నీవు తిని నీ ఆకలి 
చల్లార్చుకోవలసిందే ! అని శివుడు ఆదే 
శించాడు. శివాజ్జను శిరసావహించి భయం 
కరముఖుడు తన శరీరాన్నంతటినీ భక్షించి 
ముఖంతో. మిగిలాడు. అప్పుడు శివుడు 
(ప్రీతుడై ఆ ముఖానికి ''కీర్తి ముఖము "' 
అని పేరుపెట్టాడు. ''ఓయీ, కీర్తిముఖుడా! 
నీవు అందరి దేవతల తలలపె నిలిచి వారికి 
కీర్తి కలుగజేస్తుంటావు'' అని వరమిచ్చాడు. 

ఆ విధంగా శివుని అంశ కీ ర్తిముఖంగా 
మకరతోరణం మథ్య (పతి దేవతామూర్తి 
నడినెత్తిన పకాశించింది. 











[కా డాం నాలాల కకం తాకారన్నలాంనా2 హైనా లాలా లామా. వునా ్వా- వత. కరనా నన ల 
లా న్‌ వ్‌ కీ ల ఆసా శాలానబాాంంం అలో రాల” నాన ౩ నాకం ఖ్‌ ళు. = వారా గ గ్‌ అకఖ్నా 
| ( 


(పపంచప్ప వింతలు 


135. నవచ్చ (తం 


ఫ్రో+మపెన్‌ (కాంబోడియా) రాజభవనంలో గల ఈ సింహాననంపై తొమ్మిది గొడుగులు ఉన్నవి, 
కాంబోడియా రాజులకు రాజ్యాభిషేకం ఇక్కడే జరిగేది. విదేశరాయబారులు రాజును ఇక్కడే కలుసు 

. కునేవారు. ఈ సింహాననం ఎదటికి స్త్రీలు రాకూడదు, రాజును స్త్రీలు చూడటానికి దీని వెనక మరొక 
గది ఉండేవి. 


ల! దా శ్‌ సీ 
జె క. | కు హాల టం సి. | 
ల జే శ శ్రా వ న టే లా లో న! న్‌ క జ = మ! | 
న | (| ల్‌ క! క్‌. జా ఇ ॥ | | 
| ప! ల! న, ॥ 1 వట క. (క తనల్‌ మేలి న 
నట నంత. సం ( 
పవన్‌ ము ల జ్‌ ం శా కకక. కీ ల ల. కీ శక ఖో క్‌ త్‌ /| న! క్ష / | 
వ ననన యు... | 
టే స క: | ను క్‌ కే క్‌ ఆం, 1 టి... 


| / 
ల 
కం 
ఖీ "క 
న! గ్‌ 
కం! 
1 
స - 
కై 
న్‌ 
కంల! 
క 


న 
న 
లె 
ఎ 
గాకా. 


౯ 
/ 


న మో 
బు జక క్‌ సక్‌ 


నని." ( 
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తుచలంయలో శ వంవిణవారు ; 


వొందిన వ్యాథ్య ర ఎం. నునీత 








[000 0 ల, సుమం! టట! 


0300ల తలుత,  సిశషందే “3 



















































































ళో వ్యాఖ్యలు చూర్చి నెల 20వ తేపీలోగా చేరాలి, 
* వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలోగాని, చిన్న వాక్యంలో గాని వుండాలి. రెండు వ్యాఖ్యలకూ 


నంబంధం వుండాలి. గెలుపొందిన వ్యాఖ్యలు మే నెల నంచికలో (పకటించబడును. 


ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు - విశేషాలు 


పట్టపుటేనుగు 5/4 ప్ర కీలుగురం - 3 
చీకట్లో విందు ళా 7. శ్యతువిభజన 
యక్షపర్వతం -_ 10 జ! ( వ్యర్థమైన ఖర్చు 
పేదవాడి బింకం 4. 17 | మంతి ఆఅవినీత్‌ 
“లోభి వర్తకుడు ఖు మహాభారతం 

వింత వీలునామా ( శిపలీలలు 
వరపరీక్ష స (పపంచపు వింతలు 


లెందోటో ఈస్టు క 
సమముంతుడు 





క్‌గగండే 0 98 1. 2౪౦01. షల 016 నా ₹౧౦౦6కక క కిగ౪106 1144 కే 
కఎం13098ే 9 8 [నో గ4 8001 105 ష్‌ నో ేషం200త 0011021000%, 


2 & 3, శుం0[. 0కే సీ! 2ర[25-26, 00810108 84 భకప “04టదాటాటగ 






ప అనో ట్లు శ ఫే! త ్లీ = తన్‌ 


మయ వేం శేముపనడు 




















చందాదారులకు గవనునిక 


“చందమామ కాపీలు పంప్పటకు మీ చిరునామాలో ఏబైనా 
మార్పుంకేు 5-వ తేది లోగానే, మీ చందా నంబరు 
ఉదహరిస్తూ మాకు తెలపాలి, ఆలస్యమైతే మళ్ళీ నెల 
సరకు మి (కొత్త అ్మడనును అమలు పెట్టడానికి వీలుండదు. 


డాల్లన్‌ వీజన్సీస్‌ 
“ చందమామను బిల్లింగ్స్‌, 
మదరాసు. 26 


ః తలను నై పంటను 
ల. సి 


లో"ఫెన్‌లోని బాషధాలు 
డౌకరు సిఫొర్చు జేసేచే 


కాలో పెన్‌ నో 
నాధ ఊండోదు, 








(విటొనియా విటౌ ఓన [యీ నిండుగా నం ల 
అవ్‌! ఎంతో వనందుగా కూడ శ మ న ఇ మ... 

వుంటాయి. ఈచిన్నదిన్న 1 
విన్కట్టను మీలెంతో పీతితో 


తినగలరు, మెగా తక్కు వ్‌ స్టే. 
ధర శే ఎక్కువ వేన్‌ సైట్లు ఖో మ. 






విజనే న వ 


క 
క నను కక 
( 
న జజ జబ్‌ 
అల 


భారతదేశంతో అతి శకేప్టమైన బిస్కట్లు 


ఇతడి. 2748 
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జామె,టీ సులభతరం 
జాగ్రఖ సుందరతరం చేసుకోండి... 


వెళాగరరన్‌ను దాగా అభ్యసీంచండీ, మ్యాప్‌ 
(కాయింగుకు రంగులు దిద్దడి, + కీమిన్‌ ఇన్‌ న్‌స్ట్రమెంటు 
తొక్ఫును, రంగు వెన్సళ్లను ఉవయోగించండి/ ఒకటి 
ఉపయోగంలో బచ్చిక మైనది, చూడ ముచ్చటైనది; 
రెండవది మెత్తగా సానీగా వాస్తుంది=ఎరెండూ 
దాలా కాలం మన్నుళాయి, వొౌరై హోపంకా 
ఉంటాయి. పొదువైనవి కూడా. 
అనేక రకాల ఆక్ట్‌ సామగ్రి, మోకు వనికి వచ్చేవి 
కూడా, శేమ్లన్‌ పళ్ట అభిస్తాయి=ావేక్స్‌ శేయాళ్లు, 
వాటర్‌ లక్కు, పోస్టర్‌ కలర్సుుూాఇంకా ఎన్నో, 
వాటి కోనం మాకు దగ్గరలో నున్న 
దుకాణంతో అడగండి 


రంగు 'పెన్సళ్లను, ఇన్‌స్ట్రు మెంటు 
బాక్‌ ఎను ఉపయోగించండి. 


















కేంమ్లున్‌ ప్రైవేట్‌ 
లిమిపేడ్‌ ” 
ఆర్ట్‌ యెటీరియల్స్‌ కీవ్‌జస్‌, 
కె. లి, నగర్‌, బొందాయి=59, 
(ఇండియా) 
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న్‌ా! క్‌ = = ౬ న్‌ 

(రక: బక ఇివక క కక్‌, క నక క సక 
| క ఇ నకి శ కీ కలకల! క కీ! ల! కీ కం! 
భజన నె జ్‌ పం: న బ్‌ 







కోగనిరోధక శక్తిని కలిగిస్తైండి, 
కోజుల తరబడీ ఆరో గ్యమునకొు 
రతీణనిదుండి- 
గర్భిణీ (స్తీ! ఒక | వె స్యేక మైన రళవ్వు 
వోమణ అవివనిరక చు... ఈమె “పోర్‌ కా" 
ఇాగాల్‌, ఎరరుక 6కు, 'వోర్టి క్‌ కల్తీ! 
వసే విల్లకూ ఆరనివు ళ కినివరియే 
శేవామును పెంలే మోంవకృత్తు లను 
ఆంద లేము 0ద్‌ మెగియొ ఆరి నణక్‌ ముగా 
అరకువేశవే నే జాక్‌ కు ము"లీంత ఠాళకు, 
క. శ్‌ మ్య క 
బాల్‌ంళ కాళ్ళకు 'వోగ్లి భ్సీ'ను విఫార్కు 


శేశేకు; రాకఠాపు 100 పఖా రేన్వు బారు, న 


“హార్లిక్స్‌. ల 


మంచి పుప్తికరమైసనది 


[ముర [204/4 | 








141 బక్షి క్‌ 
శావీకీ కాన్‌ వాధినం? 

అది రేపాముత్‌ టక ముల 
మము ఈ మాలని కృృత్వు నా మదిలరా 
వంత వాళ్ళే మొల ముతెన ఫా (క 
కును ఆంరలేమ్తందీ. 'వోర్టిక్స్‌ కల్లి, 
దాజకు మరియు ఉక్త్షి అరి“ గ్య మందేకు 
కావలసిన రోకలుడు కలిగ్‌మ్మ డ్‌, 
జరతవు పోషక! ద్య్‌తవట్టుటకు 
న. వేవిళ్ళు కాకుల 

ఉంటుటకు నేగు తోజూ నెందుపొర్ణు 
వో కోకు ఓ ఫార్వుచేస్తా కు. " 


ఖై" వా ఆ అకటా లి, 
2: 








క హార్ట్‌ క్స్‌" 
వెజీర్టైమి చేయాల &వ్‌ (క్‌ తూమ్కు.. ఓ కక శత 


క అ 
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1౧ గోటగల 1973 వగ్గాగడటగ6 ౧/ (46౯. బొటర్‌!సగల 
పకన లపుకుు... కమమ. షహతక మున్‌. కపనాణమూ సకలం కాంతా నమువ4ీయలకల్ను న టకై 
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[30 ల 4801 ఆజ|6గరేడగ 1౧౧౧11 
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౬//000//0! 9 
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ఎ త వ, నగర0ం00 గిండరే, జరేడగ31480), 
గీ! ర885-26 
త్త గజల్‌ గలగల : ప. నాశ 14 [200 
44//0762/0' 0140 
శీలేటలి :.  [308రే ఉగ ౪011001000, 
2 శతి వ, గీగంం[ 086, ₹8రే8ర31801, 
సీ[2ల24-26 
త గొడగం లం. ౧20/6 ;  €[4ననం4ని! (జీ, *. 0008 కకం) 
శ 2000//0' ఎ 
క. ;  “0జ0ర2జరుతంుడ 8011600 85' 
2 శ వ, ఉం0ం01 కండర, 2రేగడ!101. 
గి! 2ర0188-2ల్‌ 


ర్‌ [00౧౮ శ శడ4గంటా 0 బగ  ౦8౬౧రేగంటంత 0110400004 
క. 1018: 


, ఏ 8. 62 ంరేరే. 

, వగు త. జరీ టి! 

. క. ఈ. పరజలు. 

, మ్‌1 0. ౪. వీట్యుమైుడ కంఠం! (1000, 
, పగ పీ. 1, 58యఘసెంేరే! (1 , ), 
తగి 8. 1. 43030 గెంరేర! (౧, ) 


ఓ 8. 3803103 కంతిరు, లంకు రేరటడజగక 80 6 గమరంంయ!2[8 
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ఇ ల్వటననంను లకక నడలన కానంత త నతన నా మన్నా వనే జ - లలా వాలను ్త ఇ అనిన ఎజ్‌ " 
తం వత్తు పన నను నాననా ననన న వు అజజాజా 
22 మమ... 








